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日常会話からマニアック表現まで

iPodで
とにかく使えるインドネシア語

　　　　　　　　　　
情報センター出版局・編

［ 使用説明書 ＋ 収録フレーズ集 ］
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「iPodでとにかく使えるインドネシア語」
収録フレーズ集

※インドネシア語には日本語で表現することが難しい発音もあり、ネイティブによる発音とは一致しな
い場合があります。
カタカナによるインドネシア語の読みがなは、発音の参考としてご覧ください。

チャプター一覧

ようこそ―――――――――― Selamat datang. …………… スラマッ（ト） ダタン
おはよう（5:00 ～ 10:00） ―― Selamat pagi. ……………… スラマッ（ト） パギ
こんにちは（10:00 ～ 15:00） Selamat siang. …………… スラマッ（ト） シアン
こんにちは（15:00 ～ 18:00） Selamat sore. ……………… スラマッ（ト） ソレ
こんばんは（18:00 ～） ――― Selamat malam. …………… スラマッ（ト） マラム
おやすみなさい――――――― Selamat tidur. ……………… スラマッ（ト） ティドゥール
お元気ですか？――――――― Apa kabar ? ……………… アパ  カバール
元気です―――――――――― Baik-baik saja. …………… バイッ（ク）バイッ（ク） サジャ

1．あいさつ

【イスラム教のあいさつ】
    こんにちは（あなたに平安あれ） Assalamu' alaikum. ……… アッサラーム  アライクム
    こんにちは（アッサラーム　アライクムに対する応答）
        ―――――――――――― Wa'alaikum salam. ………… ワアライクム  サラーム
ありがとう――――――――― Terima kasih. ……………… トゥリマ  カシー
どういたしまして―――――― Sama-sama. ……………… サマサマ
ごめんなさい―――――――― Minta maaf. ……………… ミンタ  マアフ
大丈夫！―――――――――― Tidak apa-apa. …………… ティダッ（ク） アパアパ
どこへ行くの？――――――― Mau ke mana ? …………… マウ  ク  マナ
～へ行く／～へ行きたい――― Saya mau ke～ . ………… サヤ  マウ  ク ～
ちょっとそこまで行ってきます Ke sana sebentar. ………… ク  サナ  スブンタール
ちょっとお散歩――――――― Jalan-jalan dulu. …………… ジャランジャラン  ドゥル
どこへ行ってきたの？／どこから来たの？
        ―――――――――――― Dari mana ? ……………… ダリ  マナ
～へ行ってきた／～から来た― Dari～ …………………… ダリ ～
ちょっとそこまで行ってきました Dari sana. ………………… ダリ  サナ
ちょっとお散歩してきた――― Habis jalan-jalan. ………… ハビス  ジャランジャラン
日本から来ました―――――― Dari Jepang. ……………… ダリ  ジパン
もう食べた？―――――――― Sudah makan ? …………… スダー  マカン
うん―――――――――――― Sudah. …………………… スダー
まだ―――――――――――― Belum. …………………… ブルム
また会いましょう―――――― Sampai jumpa. …………… サンパイ  ジュンパ
おいとまします――――――― Saya pamit dulu. …………… サヤ  パミッ（ト） ドゥル
バイバ～イ！―――――――― Daag ! ……………………… ダアー
さようなら（自分が去る場合） Selamat tinggal. …………… スラマッ（ト） ティンガゥ
さようなら（自分が残る場合） Selamat jalan. ……………… スラマッ（ト） ジャラン

1. あいさつ
2. よびかけ
3. 自己紹介
4. 乗り物
5. 空港・宿
6. 散歩
7.街にいる人
8.インドネシア
9.ジャカルタ
10.バリ島

11. 数字
12. 単位
13. 時間と時計
14. 月日と年月
15. 1 年と天気
16. 買い物
17. 工芸品・お土産
18. 服と色
19. 雑貨
20. 食事

21. 食材と調理法
22. 料理と飲物
23. 果物・デザート
24. 屋台
25. 趣味
26. 音楽
27. 伝統文化
28. 家族・友だち
29.ひとの性格
30. 家

31. 体調
32. 病院・病気
33.トラブル
34. 生き物
35. 動詞・疑問詞
36.その他の形容詞
37. 住所を尋ねる
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2．よびかけ
すみません――――――――― Permisi. …………………… プルミシ
ちょっとおたずねします――― Numpang tanya. …………… ヌンパン  タニャ
おじさん―――――――――― bapak / pak ………………… バパッ（ク）／パッ（ク）
おばさん―――――――――― ibu / bu …………………… イブ／ブ
おじいさん――――――――― kakek / kek ………………… カケッ（ク）／ケッ（ク）
おばあさん――――――――― nenek / nek ………………… ネネッ（ク）／ネッ（ク）
兄ちゃん―――――――――― mas ……………………… マス
姉ちゃん―――――――――― mbak ……………………… ンバッ（ク）
ぼく／おじょうちゃん―――― adik / dik …………………… アディッ（ク）／ディッ（ク）
さあ！――――――――――― Ayo ! ……………………… アヨ
どうしたの？―――――――― Ada apa ? ………………… アダ  アパ
どうして？――――――――― Kenapa ? ………………… クナパ
たすけて～！／お願いします― Tolong ! …………………… トロン
ちょっとお待ちください――― Tunggu sebentar. ………… トゥング  スブンタール
だめ！――――――――――― Jangan ! …………………… ジャンガン
やめて！―――――――――― Hentikan ! ………………… フンティカン
待って！―――――――――― Tunggu ! …………………… トゥング
写真をとってください―――― Tolong ambilkan foto. ……… トロン  アンビゥカン  フォト
写真をとってもいいですか？― Boleh saya ambil foto ? …… ボレー  サヤ  アンビゥ  フォト
いいです―――――――――― Boleh ……………………… ボレー
いけません――――――――― Tidak boleh ………………… ティダッ（ク）  ボレー
これは何ですか？―――――― Ini apa ? …………………… イニ  アパ
インドネシア語で何て言うの？ Bahasa Indonesianya apa ? バハサ  インドネシアニャ  アパ
ゆっくり話してください――― Tolong bicara pelan-pelan. … トロン  ビチャラ  プランプラン
もう一度話してください――― Tolong bicara sekali lagi. … トロン  ビチャラ  スカリ  ラギ
これを発音してください――― Tolong ucapkan yang ini. … トロン  ウチャッ（プ）カン  ヤン  イニ
この発音であってますか？―― Ucapannya benar begitu ? … ウチャパンニャ  ブナール  ブギトゥ

よくわかりません―――――― Kurang jelas ……………… クラン  ジュラス
書いてください――――――― Tolong ditulis. ……………… トロン  ディトゥリス

私の名前は～です―――――― Nama saya～ . …………… ナマ  サヤ ～
あなたの名前はなんですか？― Siapa nama anda ? ………… シアパ  ナマ  アンダ
あなた【丁寧に言う場合】 ―――― anda ……………………… アンダ
きみ【通常使う場合】 ―――――― kamu ……………………… カム
父――――――――――――― ayah ……………………… アヤー
母――――――――――――― ibu ………………………… イブ
兄弟／姉妹――――――――― saudara …………………… ソーダラ
子供―――――――――――― anak ……………………… アナッ（ク）
家族―――――――――――― keluarga …………………… クルアルガ
友達―――――――――――― teman ……………………… トゥマン
何歳ですか？―――――――― Umurnya berapa ? ………… ウムールニャ  ブラパ
～歳です―――――――――― Umur saya～ tahun. ……… ウムール  サヤ ～ タフン
結婚してる――――――――― sudah kawin ……………… スダー  カウィン
まだ結婚していない――――― belum kawin ……………… ブルム  カウィン
子供がいる――――――――― sudah punya anak ………… スダー  プニャ  アナッ（ク）
恋人がいる――――――――― sudah punya pacar ………… スダー  プニャ  パチャール
まだ恋人がいない―――――― belum punya pacar ………… ブルム  プニャ  パチャール
別れたばかり―――――――― baru saja putus …………… バル  サジャ  プトゥス
恋人募集中――――――――― sedang cari pacar ………… スダン  チャリ  パチャール
インドネシア―――――――― Indonesia ………………… インドネシア
日本―――――――――――― Jepang …………………… ジュパン
シンガポール―――――――― Singapura ………………… シンガプラ
マレーシア――――――――― Malaysia …………………… マライシア
タイ―――――――――――― Thailand …………………… タイラン（ド）
中国―――――――――――― Cina ……………………… チナ

3．自己紹介
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無職―――――――――――― penganggur ……………… プンガングル
農業―――――――――――― pertanian ………………… プルタニアン
漁業―――――――――――― perikanan ………………… プリカナン
～屋―――――――――――― tukang～ ………………… トゥカン ～
商業―――――――――――― perdagangan ……………… プルダガンガン
工場―――――――――――― pabrik ……………………… パブリッ（ク）
工業―――――――――――― industri …………………… インドゥストリ

タクシー―――――――――― taksi ……………………… タッ（ク）シー
飛行機――――――――――― pesawat terbang …………… プサワッ（ト） トゥルバン
汽車―――――――――――― kereta api ………………… クレタ  アピ
船――――――――――――― kapal ……………………… カパゥ
バス―――――――――――― bus ………………………… ブス
乗り合い自動車――――――― angkutan kota ……………… アンクタン  コタ
エアコンバス―――――――― bus AC …………………… ブス  アーセー
三輪タクシー―――――――― bajaj ……………………… バジャイ
人力車――――――――――― becak ……………………… ベチャッ（ク）
馬車―――――――――――― delman …………………… デゥマン
バイクタクシー――――――― ojek motor ………………… オジェッ（ク） モトール
自転車タクシー――――――― ojek sepeda ……………… オジェッ（ク） スペダ
どこへ行きますか？――――― Mau ke mana ? …………… マウ  ク  マナ
私は～へ行きたい―――――― Saya mau ke～ . ………… サヤ  マウ  ク ～
～行きのキップはどこで買えますか？
        ―――――――――――― Di mana saya bisa beli karcis ke～ ?
        ……………………………… ディ  マナ  サヤ  ビサ  ブリ  カルチス  ク ～
～行きのキップはありますか？ Ada karcis ke～ ? ………… アダ  カルチス  ク ～
ある―――――――――――― ada ………………………… アダ
ない―――――――――――― tidak ada …………………… ティダッ（ク） アダ
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香港―――――――――――― Hong Kong ………………… ホンコン
韓国―――――――――――― Korea Selatan ……………… コレア  スラタン
オランダ―――――――――― Belanda …………………… ブランダ
インド――――――――――― India ……………………… インディア
アラビア―――――――――― Arab ……………………… アラッ（ブ）
アメリカ―――――――――― Amerika …………………… アメリカ
オーストラリア――――――― Australia …………………… アウストラリア
出身はどこ？―――――――― Anda berasal dari mana ? … アンダ  ブルアサゥ  ダリ  マナ
～出身です――――――――― Saya berasal dari～ . ……… サヤ  ブルアサゥ  ダリ ～
インドネシア出身です―――― Saya berasal dari Indonesia. サヤ  ブルアサゥ  ダリ  インドネシア
日本出身です―――――――― Saya berasal dari Jepang. … サヤ  ブルアサゥ  ダリ  ジュパン
私は～人です―――――――― Saya orang～ . …………… サヤ  オラン ～
私はインドネシア人です――― Saya orang Indonesia. …… サヤ  オラン  インドネシア
私は日本人です――――――― Saya orang Jepang. ……… サヤ  オラン  ジュパン
私は～に行ったことがあります Saya sudah pernah ke～ . … サヤ  スダー  プルナー  ク ～
インドネシアに行ったことがあります
        ―――――――――――― Saya sudah pernah ke Indonesia.
        ……………………………… サヤ  スダー  プルナー  ク  インドネシア
日本に行ったことがあります― Saya sudah pernah ke Jepang. サヤ  スダー  プルナー  ク  ジュパン
仕事はなんですか？――――― Kerjanya apa ? …………… クルジャニャ  アパ
大学生――――――――――― mahasiswa ………………… マハシスワ
会社員――――――――――― karyawan ………………… カルヤワン
公務員――――――――――― pegawai negeri …………… プガワイ  ヌグリ
教師―――――――――――― guru ……………………… グル
医者―――――――――――― dokter ……………………… ドクトゥール
看護師――――――――――― perawat …………………… プラワッ（ト）  
ウェイター／ウェイトレス―― pelayan …………………… プラヤン
事業家――――――――――― pengusaha ………………… プンウサハ
車修理工―――――――――― montir……………………… モンティール

4．乗り物
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とめて！―――――――――― Stop ! ……………………… ストッ（プ）
いくらですか？――――――― Berapa ? …………………… ブラパ
～ルピアでいいでしょ？――― ～ rupiah saja，deh ! ……… ～ ルピア  サジャ  デー
メーター使ってください――― Pakai argo，ya. …………… パカイ  アルゴ  ヤ
クーラー使ってください――― Pakai AC，ya.……………… パカイ  アーセー  ヤ
高速道路で行ってね――――― Lewat tol，ya. …………… レワッ（ト） トオゥ  ヤ
この地図を見てください――― Lihat peta ini. ……………… リハッ（ト） ペタ  イニ
ここはどこですか？――――― Ini di mana ? ……………… イニ  ディ  マナ
地名は？―――――――――― Apa nama daerahnya ? …… アパ  ナマ  ダエラーニャ
～に着いたら教えてください― Tolong beritahu saya kalau sudah sampai di～ .
         ………………………………トロン  ブリタウ  サヤ  カラウ  スダ  サンパイ  ディ ～
～はまだですか？―――――― Sudah sampai～，belum ? スダー  サンパイ ～ ブルム
まだ―――――――――――― belum ……………………… ブルム
もう過ぎた――――――――― sudah lewat ……………… スダー  レワッ（ト）

入国審査―――――――――― imigrasi …………………… イミグラシ
入国カード――――――――― kartu imigrasi ……………… カルトゥ  イミグラシ
税関―――――――――――― pabean …………………… パベアン
ゲート――――――――――― pintu ……………………… ピントゥ
案内所――――――――――― tempat informasi ………… トゥンパッ（ト） インフォルマシ
国内線――――――――――― jalur domestik ……………… ジャルール  ドメスティッ（ク）
ターミナル――――――――― terminal …………………… テルミナゥ
郵便局――――――――――― kantor pos ………………… カントール  ポス
ポスト――――――――――― kotak pos ………………… コタッ（ク） ポス
窓口―――――――――――― loket ……………………… ロケッ（ト）
電話―――――――――――― telepon …………………… テレポン
両替所――――――――――― tempat penukaran uang …… トゥンパッ（ト） プヌカラン  ウアン
免税店――――――――――― toko bebas pajak…………… トコ  ベバス  パジャッ（ク）
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キップ――――――――――― karcis ……………………… カルチス
売り切れ―――――――――― habis ……………………… ハビス
満員―――――――――――― penuh ……………………… プヌー
一般バス―――――――――― bus umum ………………… ブス  ウムム
一等車／一等席――――――― kelas eksekutif …………… クラス  エッ（ク）セクティフ
エコノミー席―――――――― kelas ekonomi …………… クラス  エコノミ
ビジネス席――――――――― kelas bisnis ………………… クラス  ビスニス
キャンセル――――――――― batal ……………………… バタゥ
～までどのくらい時間がかかりますか？
        ―――――――――――― Berapa lama sampai～ ? … ブラパ  ラマ  サンパイ ～
～時間――――――――――― ～ jam …………………… ～ ジャム 
～分間――――――――――― ～ menit …………………… ～ ムニッ（ト）
次のバスは何時ですか？――― Bus berikutnya jam berapa ?
         ………………………………ブス  ブリクッ（ト）ニャ  ジャム  ブラパ
出発時間は？―――――――― Berangkatnya jam berapa ?
         ………………………………ブランカッ（ト）ニャ  ジャム  ブラパ
～行きは何時ですか？―――― Jurusan～ berangkat jam berapa ?
         ………………………………ジュルサン ～ ブランカッ（ト） ジャム  ブラパ
～時―――――――――――― jam ～ …………………… ジャム ～
～分―――――――――――― ～ menit …………………… ～ ムニッ（ト）
～で（手段） ―――――――― dengan …………………… ドゥンガン
船で―――――――――――― dengan kapal ……………… ドゥンガン  カパゥ
バスで――――――――――― dengan bus ………………… ドゥンガン  ブス
～に乗る―――――――――― naik～ …………………… ナイッ（ク） ～
汽車に乗る――――――――― naik kereta api …………… ナイッ（ク）  クレタ  アピ
自転車タクシーに乗る―――― naik ojek sepeda …………… ナイッ（ク）  オジェッ（ク）   スペダ
～から降りる―――――――― turun dari～ ……………… トゥルン  ダリ ～
タクシーから降りる――――― turun dari taksi …………… トゥルン  ダリ  タッ（ク）シー
乗り合い自動車から降りる―― turun dari angkutan kota … トゥルン  ダリ  アンクタン  コタ

5．空港・宿
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ホテルを探しています―――― Saya sedang mencari hotel. サヤ  スダン  ムンチャリ  ホテゥ
今晩泊まれますか？――――― Ada kamar untuk malam ini ?
         ………………………………アダ  カマール  ウントゥッ（ク） マラム  イニ
いくらですか？――――――― Berapa ? …………………… ブラパ
～ルピア―――――――――― ～ rupiah ………………… ～ ルピア
～ルピアぐらい――――――― kira-kira～ rupiah ………… キラキラ ～ ルピア
1泊いくらですか？ ――――― Satu malamnya berapa ? … サトゥ  マラムニャ  ブラパ
安くしてください―――――― Minta didiskon dong ! …… ミンタ  ディディスコン  ドン
エアコン―――――――――― AC ………………………… アーセー
お湯―――――――――――― air panas …………………… アイル  パナス
テレビ――――――――――― televisi …………………… テレフィシ
窓――――――――――――― jendela …………………… ジュンデラ
～はありますか？―――――― Ada～ ? …………………… アダ ～
エアコンはありますか？――― Ada AC ?…………………… アダ  アーセー
お湯はありますか？――――― Ada air panas ? …………… アダ  アイル  パナス

どこへ行くの？――――――― Mau ke mana ? …………… マウ  ク  マナ
～へ行く―――――――――― Saya mau ke～ . ………… サヤ  マウ  ク ～
ショッピングモールへ行く―― Saya mau ke mal. ………… サヤ  マウ  ク  モゥ  
市場へ行く――――――――― Saya mau ke pasar. ………… サヤ  マウ  ク  パサール
ショッピングモール――――― mal ………………………… モゥ
市場―――――――――――― pasar ……………………… パサール
食堂―――――――――――― rumah makan ……………… ルマー  マカン
レストラン――――――――― restoran …………………… レストラン
インターネットカフェ―――― warnet …………………… ワルネッ（ト）
スーパーマーケット――――― supermarket ……………… スプルマルケッ（ト）
店――――――――――――― toko ……………………… トコ
本屋―――――――――――― toko buku ………………… トコ  ブク

ホテル予約カウンター―――― tempat pemesanan hotel … トゥンパッ（ト） プムサナン  ホテゥ
警察―――――――――――― kantor polisi ……………… カントール  ポリシ
トイレ――――――――――― WC ………………………… ウェーセー
～はどこにありますか？／～はどこですか？
        ―――――――――――― ～ ada di mana ? ………… ～ アダ  ディ  マナ
案内所はどこにありますか？― Tempat informasi ada di mana ?
         ………………………………トゥンパッ（ト） インフォルマシ  アダ  ディ  マナ  
両替所はどこにありますか？― Tempat penukaran uang ada di mana ?
         ………………………………トゥンパッ（ト） プヌカラン  ウアン  アダ  ディ  マナ  
タクシー―――――――――― taksi ……………………… タッ（ク）シー
空港バス―――――――――― bus DAMRI ………………… ブス  ダムリ
バス―――――――――――― bus ………………………… ブス
リムジン―――――――――― limousine ………………… リムシン
～に乗りたいのですが―――― Saya mau naik～ . ………… サヤ  マウ  ナイッ（ク） ～
タクシーに乗りたいのですが― Saya mau naik taksi. ……… サヤ  マウ  ナイッ（ク） タッ（ク）シー
空港バスに乗りたいのですが― Saya mau naik bus DAMRI. サヤ  マウ  ナイッ（ク） ブス  ダムリ
クタ―――――――――――― Kuta ……………………… クタ
レギャン―――――――――― Legian……………………… レギアン
ウブド――――――――――― Ubud ……………………… ウブッ（ド）
ブロック M ―――――――― Blok M …………………… ブロッ（ク） エム
マリオボロ通り――――――― Jalan Malioboro …………… ジャラン  マリオボロ
ジャクサ通り―――――――― Jalan Jaksa ………………… ジャラン  ジャッ（ク）サ
～に行きたい―――――――― Saya mau ke～ . ………… サヤ  マウ  ク ～
ブロック Mに行きたい ――― Saya mau ke Blok M. ……… サヤ  マウ  ク  ブロッ（ク） エム
ジャクサ通りに行きたい――― Saya mau ke Jalan Jaksa. … サヤ  マウ  ク  ジャラン  ジャッ（ク）サ
宿――――――――――――― penginapan ………………… プンギナパン
泊まる――――――――――― menginap ………………… ムンイナップ
ホテル――――――――――― hotel ……………………… ホテゥ
安宿―――――――――――― losmen …………………… ロスメン

6．散歩
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川――――――――――――― sungai……………………… スンガイ
島――――――――――――― pulau ……………………… プラウ
道――――――――――――― jalan ……………………… ジャラン
東――――――――――――― timur ……………………… ティムール
西――――――――――――― barat ……………………… バラッ（ト）
南――――――――――――― selatan …………………… スラタン
北――――――――――――― utara ……………………… ウタラ
近い―――――――――――― dekat ……………………… ドゥカッ（ト）
遠い―――――――――――― jauh ……………………… ジャウー
とても～―――――――――― ～ sekali …………………… ～ スカリ
とても近い――――――――― dekat sekali ………………… ドゥカッ（ト） スカリ
それほど～ない――――――― tidak begitu～ …………… ティダッ（ク） ブギトゥ ～
それほど遠くない―――――― tidak begitu jauh …………… ティダッ（ク） ブギトゥ  ジャウー
前――――――――――――― depan ……………………… ドゥパン
後ろ―――――――――――― belakang …………………… ブラカン
上――――――――――――― atas………………………… アタス
下――――――――――――― bawah ……………………… バワー
右――――――――――――― kanan ……………………… カナン
左――――――――――――― kiri ………………………… キリ
向こう側―――――――――― sebelah sana ……………… スブラー  サナ
こちら側―――――――――― sebelah sini ……………… スブラー  シニ
ここ―――――――――――― sini ………………………… シニ
そこ―――――――――――― situ ………………………… シトゥ
あそこ――――――――――― sana ……………………… サナ
～に―――――――――――― di～ ……………………… ディ ～
～から――――――――――― dari～ …………………… ダリ ～
～まで――――――――――― sampai～ ………………… サンパイ ～
まっすぐ―――――――――― lurus ……………………… ルルス
もどる――――――――――― mundur …………………… ムンドゥール

バスターミナル――――――― terminal bus ……………… テルミナゥ  ブス
バス停――――――――――― halte bus …………………… ハゥテ  ブス
ホテル――――――――――― hotel ……………………… ホテゥ
銀行―――――――――――― bank ……………………… バン（ク）
博物館――――――――――― museum …………………… ムシウム
映画館――――――――――― bioskop …………………… ビオスコッ（プ）
駅――――――――――――― stasiun …………………… スタシウン
病院―――――――――――― rumah sakit ……………… ルマー  サキッ（ト）
空港―――――――――――― bandara …………………… バンダラ
港――――――――――――― pelabuhan ………………… プラブハン
警察―――――――――――― kantor polisi ……………… カントール  ポリシ
郵便局――――――――――― kantor pos ………………… カントール  ポス
トイレ――――――――――― WC ………………………… ウェーセー
男性用――――――――――― pria ………………………… プリア
女性用――――――――――― wanita ……………………… ワニタ
～はどこですか？―――――― ～ ada di mana ? ………… ～ アダ  ディ  マナ
食堂はどこですか？――――― Rumah makan ada di mana ? ルマー  マカン  アダ  ディ  マナ
駅はどこですか？―――――― Stasiun ada di mana ? …… スタシウン  アダ  ディ  マナ
ここはどこですか？――――― Ini di mana ? ……………… イニ  ディ  マナ
食事に――――――――――― makan……………………… マカン
買い物に―――――――――― belanja …………………… ブランジャ
散歩に――――――――――― jalan-jalan ………………… ジャランジャラン
友達に会いに―――――――― ketemu teman ……………… クトゥム  トゥマン
遊びに――――――――――― main ……………………… マイン
仕事に――――――――――― kerja ……………………… クルジャ
両替に――――――――――― tukar uang ………………… トゥカール  ウアン
～を買いに――――――――― beli～ …………………… ブリ ～
山――――――――――――― gunung …………………… グヌン
海――――――――――――― laut ………………………… ラウッ（ト）
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交通整理係――――――――― pak ogah …………………… パッ（ク） オガー
    「オーライ！」――――――― Teruuus，Teruuus ! ……… トゥルース  トゥルース
駐車場係―――――――――― tukang parkir ……………… トゥカン  パルキル
    「千ルピアだよ」―――――― Seribu. …………………… スリブ
運転手――――――――――― sopir ……………………… ソピール
    「どこ行くの？」―――――― Mau ke mana ? …………… マウ  ク  マナ

      インドネシアは約 18,000 の島々によって構成されています。
     ここでは、主な地名を西から順にご紹介します。
スマトラ島 -アチェ【インドネシア西端の都市】
         ―――――――――――― Aceh ……………………… アチェー
スマトラ島 -メダン ――――― Medan …………………… メダン
スマトラ島 -パダン ――――― Padang …………………… パダン
バタム【スマトラ島近くの島】 ―― Batam ……………………… バタム
スマトラ島 -パレンバン ――― Palembang ………………… パレンバン
スマトラ島 -ランプン ―――― Lampung ………………… ランプン
ジャワ島 -ジャカルタ【インドネシアの首都】
         ―――――――――――― Jakarta …………………… ジャカルタ
ジャワ島 -バンドゥン ―――― Bandung …………………… バンドゥン
ジャワ島 -スマラン ――――― Semarang ………………… スマラン
ジャワ島 -ジョグジャカルタ【古都】
          ―――――――――――― Yogyakarta ………………… ジョッ（グ）ジャカルタ
ジャワ島 -スラバヤ ――――― Surabaya ………………… スラバヤ
カリマンタン島――――――― Kalimantan ………………… カリマンタン
バリ島――――――――――― Bali ………………………… バリ
ロンボク島――――――――― Lombok …………………… ロンボッ（ク）
スラウェシ島 -マカッサル ―― Makassar ………………… マカッサール
スラウェシ島 -ムナド ―――― Menado …………………… ムナド

小学生――――――――――― anak SD …………………… アナッ（ク） エスデ
    「キャー！」―――――――― Horeeee ! ………………… ホレーー
    「ワー！」――――――――― Horeeee ! ………………… ホレーー
屋台／露店――――――――― warung …………………… ワルン
たむろして雑談――――――― nongkrong ………………… ノンクロン
バスの車掌――――――――― kernet ……………………… クルネッ（ト）
    「コタ行き～！」―――――― Kota，Kota，Kota ! ……… コタ  コタ  コタ～
くつみがき――――――――― tukang semir sepatu ……… トゥカン  スミール  スパトゥ
タバコ売り――――――――― tukang rokok ……………… トゥカン  ロコッ（ク）
    「タバコタバコタバコ～！」― Rokok，Rokok，Rokok ! … ロコ  ロコ  ロコ～ッ（ク）
車同乗屋【ジャカルタでは通行規制で３人以上乗っている車でなければ通れないので、同乗して小銭を稼ぐ人がいる】
         ―――――――――――― joki ………………………… ジョキ
路上の流し――――――――― pengamen ………………… プンガメン
    「♪ジャカジャカジャカ～♪」 jreng jreng jreeeeeeng  jreng jreng jreeeeeeng
         ………………………………ジュレン　ジュレン　ジュレーン　ジュレン　ジュレン　ジュレーン
警官―――――――――――― polisi ……………………… ポリシ
    「ピピピピピー！」――――― Prriiiiit，Prriiiiit ! ………… プリーーーーッ（ト） プリーーーーッ（ト）
おかま――――――――――― banci ……………………… バンチ
セキュリティ―――――――― satpam …………………… サッ（ト）パム
傘貸し――――――――――― ojek payung ……………… オジェッ（ク） パユン
    「傘、傘！」―――――――― Payung， Payung ! ………… パユン  パユン
新聞売り―――――――――― tukang koran ……………… トゥカン  コラン
    「新聞、新聞～！」――――― Koran， Koran ! …………… コラン  コラン
そうじ人―――――――――― tukang sapu ……………… トゥカン  サプ
ジャムゥ売り【伝統的な薬草療法・ビンに入れて売り歩く】
         ―――――――――――― tukang jamu ……………… トゥカン  ジャムゥ
    「ジャムゥはいらんかえ～」― Jamu，Jamu ! …………… ジャムゥ  ジャムゥ

7．街にいる人

8．インドネシア
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私はプラザインドネシアに行きたい Saya mau ke Plaza Indonesia. サヤ  マウ  ク  プラザ  インドネシア
私はオリンピックスタジアムに行きたい
        ―――――――――――― Saya mau ke Stadiun Utama Senayan.
         ………………………………サヤ  マウ  ク  スタディウン  ウタマ  スナヤン
～までいくらですか？―――― Berapa ongkosnya sampai～ ? ブラパ  オンコスニャ  サンパイ ～
国立博物館までいくらですか？ Berapa ongkosnya sampai Museum Nasional ?
         ………………………………ブラパ  オンコスニャ  サンパイ  ムシウム  ナショナゥ
ラグナン動物園までいくらですか？ Berapa ongkosnya sampai Kebun Binatang Ragunan ?
         ………………………………ブラパ  オンコスニャ  サンパイ  クブン  ビナタン  ラグナン
～に行くバスを教えてください Bus tujuan ～ yang mana ? ブス  トゥジュアン ～ ヤン  マナ
スカルノハッタ空港に行くバスを教えてください
        ―――――――――――― Bus tujuan Bandara Soekarno Hatta yang mana ?
         ………………………………ブス  トゥジュアン  バンダラ  スカルノ  ハッタ  ヤン  マナ  
コタ駅に行くバスを教えてください Bus tujuan Stasiun Kota yang mana ?
         ………………………………ブス  トゥジュアン  スタシウン  コタ  ヤン  マナ

タナロット――――――――― Tanah Lot ………………… タナーロッ（ト）
デンパサール―――――――― Denpasar ………………… デンパサール
サヌール―――――――――― Sanur ……………………… サヌール
レギャン―――――――――― Legian……………………… レギアン
クタ―――――――――――― Kuta ……………………… クタ
グラライ空港―――――――― Bandara Ngurah Rai ……… バンダラ  ングラーライ
ジンバラン――――――――― Jimbaran ………………… ジンバラン
ウルワトゥ――――――――― Uluwatu …………………… ウルワトゥ
ヌサドゥア――――――――― Nusa Dua ………………… ヌサ  ドゥア
スミニャック―――――――― Seminyak ………………… スミニャッ（ク）
ウブド――――――――――― Ubud ……………………… ウブッ（ド）
キンタマーニ―――――――― Kintamani ………………… キンタマニ

マルク諸島【スラウェシ島とパプアの間に位置する】
         ―――――――――――― Maluku …………………… マルク
ヌサ・トゥンガラ諸島 -フローレス Flores ……………………… フローレス
パプア【インドネシア東端の州】 ―― Papua ……………………… パプア
私は～に行きたい―――――― Saya mau ke～ . ………… サヤ  マウ  ク ～
私はスラバヤに行きたい――― Saya mau ke Surabaya. …… サヤ  マウ  ク  スラバヤ
私はバリに行きたい――――― Saya mau ke Bali. ………… サヤ  マウ  ク  バリ
～にはもう行きました―――― Saya sudah ke～ . ………… サヤ  スダー  ク ～
ジャカルタにはもう行きました Saya sudah ke Jakarta. …… サヤ  スダー  ク  ジャカルタ
ジョグジャカルタにはもう行きました
        ―――――――――――― Saya sudah ke Yogyakarta. … サヤ  スダー  ク  ジョッ（グ）ジャカルタ

スカルノハッタ空港――――― Bandara Soekarno Hatta …… バンダラ  スカルノ  ハッタ
コタ駅――――――――――― Stasiun Kota ……………… スタシウン  コタ
マンガドゥア―――――――― Mangga Dua ……………… マンガ  ドゥア
ドリームランド――――――― Dunia Fantasi ……………… ドゥニア  ファンタシ
国立博物館――――――――― Museum Nasional ………… ムシウム  ナショナル
モナス――――――――――― Monas …………………… モナス
サリナデパート――――――― Sarinah …………………… サリナー
ガンビル駅――――――――― Stasiun Gambir …………… スタシウン  ガンビール
ジャクサ通り―――――――― Jalan Jaksa ………………… ジャラン  ジャッ（ク）サ
プラザインドネシア――――― Plaza Indonesia …………… プラザ  インドネシア
オリンピックスタジアム――― Stadiun Utama Senayan …… スタディウン  ウタマ  スナヤン
プラザスナヤン――――――― Plaza Senayan …………… プラザ  スナヤン
ブロック M ―――――――― Blok M …………………… ブロッ（ク） エム
ラグナン動物園――――――― Kebun Binatang Ragunan … クブン  ビナタン  ラグナン
タマンミニ――――――――― Taman Mini Indonesia Indah  タマン  ミニ  インドネシア  インダー
私は～に行きたい―――――― Saya mau ke～ . ………… サヤ  マウ  ク ～

9．ジャカルタ

10．バリ島
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0 ――――――――――――― nol ………………………… ノゥ
1 ――――――――――――― satu ……………………… サトゥ
2 ――――――――――――― dua ………………………… ドゥア
3 ――――――――――――― tiga ………………………… ティガ
4 ――――――――――――― empat ……………………… ウンパッ（ト）
5 ――――――――――――― lima ……………………… リマ
6 ――――――――――――― enam ……………………… ウナム
7 ――――――――――――― tujuh ……………………… トゥジュー
8 ――――――――――――― delapan …………………… ドゥラパン
9 ――――――――――――― sembilan …………………… スンビラン
10 ―――――――――――― sepuluh …………………… スプルー
11 ―――――――――――― sebelas …………………… スブラス
12 ―――――――――――― dua belas ………………… ドゥア  ブラス
13 ―――――――――――― tiga belas ………………… ティガ  ブラス
14 ―――――――――――― empat belas ……………… ウンパッ（ト） ブラス
15 ―――――――――――― lima belas ………………… リマ  ブラス
16 ―――――――――――― enam belas ………………… ウナム  ブラス
17 ―――――――――――― tujuh belas ………………… トゥジュー  ブラス
18 ―――――――――――― delapan belas ……………… ドゥラパン  ブラス
19 ―――――――――――― sembilan belas …………… スンビラン  ブラス
十の位――――――――――― ～ puluh …………………… ～ プルー
20 ―――――――――――― dua puluh ………………… ドゥア  プルー
40 ―――――――――――― empat puluh ……………… ウンパッ（ト）  プルー
75 ―――――――――――― tujuh puluh lima …………… トゥジュー  プルー  リマ
91 ―――――――――――― sembilan puluh satu ……… スンビラン  プルー  サトゥ
百の位――――――――――― ～ ratus …………………… ～ ラトゥス
100 ―――――――――――― seratus …………………… スラトゥス

ブサキ寺院――――――――― Pura Besakih ……………… プラ  ブサキー
アグン山―――――――――― Gunung Agung …………… グヌン  アグン
ペニダ島―――――――――― Nusa Penida ……………… ヌサ  プニダ
チャンディダサ――――――― Candidasa ………………… チャンディダサ
パダンバイ――――――――― Padangbai ………………… パダンバイ
ロビナ――――――――――― Lovina……………………… ロフィナ
シガラジャ――――――――― Singaraja ………………… シンガラジャ
～で有名な村―――――――― Desa yang terkenal dengan～ . デサ  ヤン  トゥルクナゥ  ドゥンガン ～
踊り―――――――――――― tarian ……………………… タリアン
音楽―――――――――――― musik ……………………… ムシッ（ク）
工芸品――――――――――― kerajinan tangan …………… クラジナン  タンガン
市場―――――――――――― pasar ……………………… パサール
踊りで有名な村――――――― Desa yang terkenal dengan tarian.
         ………………………………デサ  ヤン  トゥルクナゥ  ドゥンガン  タリアン
音楽で有名な村――――――― Desa yang terkenal dengan musik.
         ………………………………デサ  ヤン  トゥルクナゥ  ドゥンガン  ムシッ（ク）
デンパサールにはもう行きました Saya sudah ke Denpasar. … サヤ  スダー  ク  デンパサール
ブサキ寺院にはもう行きました Saya sudah ke Pura Besakih. サヤ  スダー  ク  プラ  ブサキー
アグン山にはもう行きました― Saya sudah ke Gunung Agung.
         ………………………………サヤ  スダー  ク  グヌン  アグン
私はグラライ空港に行きたい― Saya mau ke Bandara Ngurah Rai.
         ………………………………サヤ  マウ  ク  バンダラ  ングラーライ
私はデンパサールに行きたい― Saya mau ke Denpasar. …… サヤ  マウ  ク  デンパサール
私はクタに行きたい――――― Saya mau ke Kuta. ………… サヤ  マウ  ク  クタ

11．数字



20 21

いくつ？―――――――――― Berapa ? …………………… ブラパ
何人？――――――――――― Berapa orang ? …………… ブラパ  オラン
～人―――――――――――― ～ orang …………………… ～ オラン
1人 ―――――――――――― satu orang ………………… サトゥ  オラン
何回？――――――――――― Berapa kali ? ……………… ブラパ  カリ
～回―――――――――――― ～ kali ……………………… ～ カリ
1回 ―――――――――――― satu kali …………………… サトゥ  カリ
何個（小さいもの）？―――― Berapa biji ?  ……………… ブラパ  ビジ
～個―――――――――――― ～ biji ……………………… ～ ビジ
1個 ―――――――――――― satu biji …………………… サトゥ  ビジ
何個（大きいもの）？―――― Berapa buah ? …………… ブラパ  ブアー
～個―――――――――――― ～ buah …………………… ～ ブアー
1個 ―――――――――――― satu buah ………………… サトゥ  ブアー
何個（果物）？――――――― Berapa buah ? …………… ブラパ  ブアー
～個―――――――――――― ～ buah …………………… ～ ブアー
1個 ―――――――――――― satu buah ………………… サトゥ  ブアー
何台（車）？―――――――― Berapa buah ? …………… ブラパ  ブアー
～台―――――――――――― ～ buah …………………… ～ ブアー
1台 ―――――――――――― satu buah ………………… サトゥ  ブアー
何包み（タバコも）？―――― Berapa bungkus ? ………… ブラパ  ブンクス
～包み――――――――――― ～ bungkus ……………… ～ ブンクス
1包み ――――――――――― satu bungkus ……………… サトゥ  ブンクス
何枚？――――――――――― Berapa lembar ? …………… ブラパ  ルンバル
～枚―――――――――――― ～ lembar ………………… ～ ルンバル
1枚 ―――――――――――― satu lembar ……………… サトゥ  ルンバル
何着？――――――――――― Berapa potong? …………… ブラパ  ポトン
～着―――――――――――― ～ potong ………………… ～ ポトン

200 ―――――――――――― dua ratus ………………… ドゥア  ラトゥス
300 ―――――――――――― tiga ratus ………………… ティガ  ラトゥス
116 ―――――――――――― seratus enam belas………… スラトゥス  ウナム  ブラス
600 ―――――――――――― enam ratus ………………… ウナム  ラトゥス
740 ―――――――――――― tujuh ratus empat puluh
         ………………………………トゥジュー  ラトゥス  ウンパッ（ト）  プルー
千の位――――――――――― ～ ribu …………………… ～ リブ
1000 ――――――――――― seribu ……………………… スリブ
2000 ――――――――――― dua ribu …………………… ドゥア  リブ
3000 ――――――――――― tiga ribu …………………… ティガ  リブ
2200 ――――――――――― dua ribu dua ratus ………… ドゥア  リブ  ドゥア  ラトゥス
5050 ――――――――――― lima ribu lima puluh ……… リマ  リブ  リマ  プルー
5100 ――――――――――― lima ribu seratus…………… リマ  リブ  スラトゥス
万の位――――――――――― ～ puluh ribu ……………… ～ プルー  リブ
10000 ――――――――――― sepuluh ribu ……………… スプルー  リブ
20000 ――――――――――― dua puluh ribu …………… ドゥア  プルー  リブ
30000 ――――――――――― tiga puluh ribu …………… ティガ  プルー  リブ
14000 ――――――――――― empat belas ribu …………… ウンパッ（ト）  ブラス  リブ
25000 ――――――――――― dua puluh lima ribu ……… ドゥア  プルー  リマ  リブ
30300 ――――――――――― tiga puluh ribu tiga ratus
         ………………………………ティガ  プルー  リブ  ティガ  ラトゥス
十万の位―――――――――― ～ ratus ribu ……………… ～ ラトゥス  リブ
100000 ―――――――――― seratus ribu ……………… スラトゥス  リブ
200000 ―――――――――― dua ratus ribu ……………… ドゥア  ラトゥス  リブ
300000 ―――――――――― tiga ratus ribu ……………… ティガ  ラトゥス  リブ
百万の位―――――――――― ～ juta …………………… ～ ジュタ
1000000 ―――――――――― satu juta …………………… サトゥ  ジュタ
2000000 ―――――――――― dua juta …………………… ドゥア  ジュタ
3000000 ―――――――――― tiga juta …………………… ティガ  ジュタ

12．単位



22 23

～円―――――――――――― ～ yen …………………… ～ イェン
100 円 ――――――――――― seratus yen ………………… スラトゥス  イェン
何ドル？―――――――――― Berapa dolar ? …………… ブラパ  ドラール
～ドル――――――――――― ～ dolar …………………… ～ ドラール
1ドル ――――――――――― satu dolar ………………… サトゥ  ドラール

時計―――――――――――― jam ………………………… ジャム
朝――――――――――――― pagi ……………………… パギ
昼――――――――――――― siang  ……………………… シアン
夕――――――――――――― sore ……………………… ソレ
夜――――――――――――― malam …………………… マラム
いま何時？――――――――― Jam berapa sekarang ? …… ジャム  ブラパ  スカラン
～時―――――――――――― jam～ …………………… ジャム ～
1時 ―――――――――――― jam satu …………………… ジャム  サトゥ
2時 ―――――――――――― jam dua …………………… ジャム  ドゥア
3時 ―――――――――――― jam tiga …………………… ジャム  ティガ
4時 ―――――――――――― jam empat ………………… ジャム  ウンパッ（ト）
5時 ―――――――――――― jam lima …………………… ジャム  リマ
6時 ―――――――――――― jam enam ………………… ジャム  ウナム
7時 ―――――――――――― jam tujuh ………………… ジャム  トゥジュー
8時 ―――――――――――― jam delapan ……………… ジャム  ドゥラパン
9時 ―――――――――――― jam sembilan ……………… ジャム  スンビラン
10時 ――――――――――― jam sepuluh ……………… ジャム  スプルー
11時 ――――――――――― jam sebelas ……………… ジャム  スブラス
12時 ――――――――――― jam dua belas ……………… ジャム  ドゥア  ブラス
6時 20 分 ――――――――― jam 6:20 ………………… ジャム  ウナム  ドゥアプルー
朝 6時 20 分 ―――――――― jam 6:20 pagi ……………… ジャム  ウナム  ドゥアプルー  パギ
どのくらいかかりますか？―― Berapa lama ?……………… ブラパ  ラマ

1着 ―――――――――――― satu potong ……………… サトゥ  ポトン
何匹？――――――――――― Berapa ekor ? ……………… ブラパ  エコール
～匹―――――――――――― ～ ekor …………………… ～ エコール
1匹 ―――――――――――― satu ekor ………………… サトゥ  エコール
何組？――――――――――― Berapa pasang ? …………… ブラパ  パサン
～組―――――――――――― ～ pasang ………………… ～ パサン
1組 ―――――――――――― satu pasang ……………… サトゥ  パサン
何粒？――――――――――― Berapa butir ? ……………… ブラパ  ブティール
～粒―――――――――――― ～ butir …………………… ～ ブティール
1粒 ―――――――――――― satu butir ………………… サトゥ  ブティール
何時間？―――――――――― Berapa jam ? ……………… ブラパ  ジャム
～時間――――――――――― ～ jam …………………… ～ ジャム
1時間 ――――――――――― satu jam …………………… サトゥ  ジャム
何日？――――――――――― Berapa hari ? ……………… ブラパ  ハリ
～日―――――――――――― ～ hari …………………… ～ ハリ
1日 ―――――――――――― satu hari …………………… サトゥ  ハリ
何ヵ月？―――――――――― Berapa bulan ? …………… ブラパ  ブラン
～ヵ月――――――――――― ～ bulan …………………… ～ ブラン
1ヵ月 ――――――――――― satu bulan ………………… サトゥ  ブラン
何年？――――――――――― Berapa tahun ? …………… ブラパ  タフン
～年―――――――――――― ～ tahun …………………… ～ タフン
1年 ―――――――――――― satu tahun ………………… サトゥ  タフン
何パーセント？――――――― Berapa persen ? …………… ブラパ  プルセン
～パーセント―――――――― ～ persen ………………… ～ プルセン
1パーセント ―――――――― satu persen ………………… サトゥ  プルセン
何ルピア？――――――――― Berapa rupiah ? …………… ブラパ  ルピア
～ルピア―――――――――― ～ rupiah ………………… ～ ルピア
1000 ルピア ―――――――― seribu rupiah ……………… スリブ  ルピア
何円？――――――――――― Berapa yen ? ……………… ブラパ  イェン

13．時間と時計
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1 月 ―――――――――――― Januari …………………… ジャヌアリ
2月 ―――――――――――― Februari …………………… フェブルアリ
3月 ―――――――――――― Maret ……………………… マルッ（ト）
4月 ―――――――――――― April ……………………… アッ（プ）リゥ
5月 ―――――――――――― Mei ………………………… メイ
6月 ―――――――――――― Juni ……………………… ジュニ
7月 ―――――――――――― Juli ………………………… ジュリ
8月 ―――――――――――― Agustus …………………… アグストゥス
9月 ―――――――――――― September ………………… セプテムブル
10月 ――――――――――― Oktober …………………… オッ（ク）トーブル
11月 ――――――――――― November ………………… ノフェムブル
12月 ――――――――――― Desember ………………… デセムブル
何曜日？―――――――――― Hari apa ? ………………… ハリ  アパ
日曜日――――――――――― hari Minggu ……………… ハリ  ミング
月曜日――――――――――― hari Senin ………………… ハリ  スニン
火曜日――――――――――― hari Selasa ………………… ハリ  スラサ
水曜日――――――――――― hari Rabu ………………… ハリ  ラブ
木曜日――――――――――― hari Kamis ………………… ハリ  カミス
金曜日――――――――――― hari Jumat ………………… ハリ  ジュマッ（ト）
土曜日――――――――――― hari Sabtu ………………… ハリ  サッ（プ）トゥ
休日―――――――――――― hari libur …………………… ハリ  リブール
祝日―――――――――――― hari raya …………………… ハリ  ラヤ
おととい―――――――――― dua hari yang lalu ………… ドゥア  ハリ  ヤン  ラル
きのう――――――――――― kemarin …………………… クマリン
きょう――――――――――― hari ini …………………… ハリ  イニ
あす―――――――――――― besok ……………………… ベソッ（ク）
あさって―――――――――― besok lusa ………………… ベソッ（ク） ルサ

何時間かかりますか？―――― Berapa jam ? ……………… ブラパ  ジャム
～時間――――――――――― ～ jam …………………… ～ ジャム
1時間 ――――――――――― satu jam …………………… サトゥ  ジャム
何分間かかりますか？―――― Berapa menit ? …………… ブラパ  ムニッ（ト）
～分間――――――――――― ～ menit …………………… ～ ムニッ（ト）
5分間 ――――――――――― lima menit ………………… リマ  ムニッ（ト）
～時に起こしてください――― Tolong bangunkan saya pada jam～ .
         ………………………………トロン  バングンカン  サヤ  パダ  ジャム ～
6時に起こしてください ――― Tolong bangunkan saya pada jam enam.
         ………………………………トロン  バングンカン  サヤ  パダ  ジャム  ウナム
～時に会いましょう――――― Kita bertemu pada jam～，ya. キタ  ブルトゥム  パダ  ジャム ～ ヤ
7時に会いましょう ――――― Kita bertemu pada jam tujuh，ya.
         ………………………………キタ  ブルトゥム  パダ  ジャム  トゥジュー  ヤ
開店（開く） ―――――――― buka ……………………… ブカ
閉店（閉まる） ――――――― tutup ……………………… トゥトゥッ（プ）
はじまる―――――――――― mulai ……………………… ムライ
おわる――――――――――― selesai …………………… スルサイ
何時に～しますか？――――― ～ nya jam berapa ? ……… ～ ニャ  ジャム  ブラパ
何時に開店しますか？―――― Bukanya jam berapa ? …… ブカニャ  ジャム  ブラパ
何時に閉店しますか？―――― Tutupnya jam berapa ? …… トゥトゥッ（プ）ニャ  ジャム  ブラパ
何時にはじまりますか？――― Mulainya jam berapa ? …… ムライニャ  ジャム  ブラパ
何時におわりますか？―――― Selesainya jam berapa ? …… スルサイニャ  ジャム  ブラパ
何時に出発しますか？―――― Berangkatnya jam berapa ? ブランカッ（ト）ニャ  ジャム  ブラパ
何時に到着しますか？―――― Sampainya jam berapa ? … サンパイニャ  ジャム  ブラパ

14．月日と年月
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～ヵ月後―――――――――― ～ bulan lagi ……………… ～ ブラン  ラギ
3ヵ月後 ―――――――――― tiga bulan lagi ……………… ティガ  ブラン  ラギ
何年？――――――――――― Tahun berapa ? …………… タフン  ブラパ
～年―――――――――――― ～ tahun …………………… ～ タフン
3年 ―――――――――――― tiga tahun ………………… ティガ  タフン
何年間？―――――――――― Berapa tahun ? …………… ブラパ  タフン
～年間――――――――――― ～ tahun …………………… ～ タフン
3年間 ――――――――――― tiga tahun ………………… ティガ  タフン
～年前――――――――――― ～ tahun yang lalu ………… ～ タフン  ヤン  ラル
3年前 ――――――――――― tiga tahun yang lalu ……… ティガ  タフン  ヤン  ラル
～年後――――――――――― ～ tahun lagi ……………… ～ タフン  ラギ
3年後 ――――――――――― tiga tahun lagi ……………… ティガ  タフン  ラギ

乾期【３月頃から９月頃】 ―――― musim kemarau …………… ムシム  クマラオ
雨期【９月頃から３月頃】 ―――― musim hujan ……………… ムシム  フジャン
    雨宿り【雨季の時期】 ―――― berteduh …………………… ブルトゥドゥー
    ドリアンの季節【初春頃に出まわる】
         ―――――――――――― musim duren ……………… ムシム  ドゥレン
    ランブータン【初春頃に出まわる】 rambutan ………………… ランブータン
    マンゴー【初春頃に出まわる】 ― mangga …………………… マンガ
1月 ―――――――――――― Januari …………………… ジャヌアリ
    新年（1月 1日） ――――― tahun baru ………………… タフン  バル
2月 ―――――――――――― Februari …………………… フェブルアリ
    中国旧正月―――――――― imlek ……………………… イムレッ（ク）
3月 ―――――――――――― Maret ……………………… マルッ（ト）
    サカ暦正月元旦【ヒンズー教の行事】
         ―――――――――――― Hari Nyepi ………………… ハリ  ニュピ
4月 ―――――――――――― April ……………………… アプリゥ

先月―――――――――――― bulan lalu ………………… ブラン  ラル
今月―――――――――――― bulan ini …………………… ブラン  イニ
来月―――――――――――― bulan depan ……………… ブラン  ドゥパン
去年―――――――――――― tahun lalu ………………… タフン  ラル
今年―――――――――――― tahun ini …………………… タフン  イニ
来年―――――――――――― tahun depan ……………… タフン  ドゥパン
何日？――――――――――― Tanggal berapa ? ………… タンガゥ  ブラパ
3月 4日 ―――――――――― Tanggal 4 bulan Maret.
         ………………………………タンガゥ  ウンパッ（ト） ブラン  マルッ（ト）
いつインドネシアに来ましたか？ Kapan datang ke Indonesia ? カパン  ダタン  ク  インドネシア
いつ日本に帰りますか？――― Kapan pulang ke Jepang ? … カパン  プラン  ク  ジュパン
どのくらいここに滞在しますか？ Berapa lama tinggal di sini ? ブラパ  ラマ  ティンガゥ  ディ  シニ
書いてください――――――― Tolong ditulis. ……………… トロン  ディトゥリス
誕生日――――――――――― hari ulang tahun …………… ハリ  ウラン  タフン
何日間？―――――――――― Berapa hari ? ……………… ブラパ  ハリ
～日間――――――――――― ～ hari …………………… ～ ハリ
3日間 ――――――――――― tiga hari …………………… ティガ  ハリ
～日前――――――――――― ～ hari yang lalu …………… ～ ハリ  ヤン  ラル
3日前 ――――――――――― tiga hari yang lalu ………… ティガ  ハリ  ヤン  ラル
～日後――――――――――― ～ hari lagi ………………… ～ ハリ  ラギ
3日後 ――――――――――― tiga hari lagi ……………… ティガ  ハリ  ラギ
何週間？―――――――――― Berapa minggu ? ………… ブラパ  ミング
～週間――――――――――― ～ minggu ………………… ～ ミング
3週間 ――――――――――― tiga minggu ……………… ティガ  ミング
何ヶ月？―――――――――― Berapa bulan ? …………… ブラパ  ブラン
～ヵ月――――――――――― ～ bulan …………………… ～ ブラン
3ヵ月 ――――――――――― tiga bulan ………………… ティガ  ブラン
～ヵ月前―――――――――― ～ bulan yang lalu ………… ～ ブラン  ヤン  ラル
3ヵ月前 ―――――――――― tiga bulan yang lalu ……… ティガ  ブラン  ヤン  ラル

15．1 年と天気
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    貧しい人へお金を施すこと― zakat ……………………… ザカッ（ト）
    午後のお祈り――――――― ashar ……………………… アサール
    日没／断食明け―――――― magrib …………………… マッ（グ）リッ（ブ）
    コラック――――――――― kolak ……………………… コラッ（ク）
    フルーツパンチ―――――― es buah …………………… エス  ブアー
    夜のお祈り―――――――― isya ………………………… イシャー
    干しナツメヤシ―――――― kurma ……………………… クルマ
【イスラム暦１０月】
    断食明け大祭――――――― Idul Fitri / Lebaran  ………… イドゥー  フィトリ／ルバラン
    心身ともにお詫びを申し上げます
    【「これまで一年気づかぬ間違いを犯しているかも知れません」という意味を込めて言ってまわる】
          ――――――――――――――― Mohon maaf lahir dan batin
         ………………………………モホン  マアフ  ラヒール  ダン  バティン
    帰省――――――――――― mudik ……………………… ムディッ（ク）
    鶏肉のマイルド・ココナッツミルク煮 opor ayam ………………… オポール  アヤム
    鶏肉のスパイシー・ココナッツミルク煮 gulai ayam ………………… グライ  アヤム
    クトゥパット――――――― ketupat …………………… クトゥパッ（ト）
    牛肉のスパイス煮――――― rendang …………………… ルンダン
    祝日手当て―――――――― THR （tunjangan hari raya）
         ………………………………テーハーエル（トゥンジャンガン  ハリ  ラヤ）
    新しい服――――――――― baju baru ………………… バジュ  バル
【イスラム暦１２月】
    メッカで大巡礼を行うこと― naik haji …………………… ナイッ（ク） ハジ
    大巡礼を行った人（尊敬の対象） haji ………………………… ハジ
    犠牲祭（イスラムの休日） ― Idul Adha / Lebaran Haji …… イドゥー  アッ（ド）ハ／ルバラン  ハジ
晴れ―――――――――――― cerah ……………………… チュラー
くもり――――――――――― mendung ………………… ムンドゥン
雨――――――――――――― hujan ……………………… フジャン
小雨―――――――――――― gerimis …………………… グリミス

    釈迦入寂の日（4月から 5月の満月の日）【仏教の行事】
         ―――――――――――― Waisak …………………… ワイサッ（ク）
5月 ―――――――――――― Mei ………………………… メイ
6月 ―――――――――――― Juni ……………………… ジュニ
    ホリデーシーズン――――― musim liburan …………… ムシム  リブラン
7月 ―――――――――――― Juli ………………………… ジュリ
    学校スタート――――――― mulai sekolah ……………… ムライ  スコラー
8月 ―――――――――――― Agustus …………………… アグストゥス
    独立記念日（8月 17 日）【１９４５年８月１７日】
         ―――――――――――― Hari Kemerdekaan ………… ハリ  クムルデカアン
9月 ―――――――――――― September ………………… セプテムブル
10月 ――――――――――― Oktober …………………… オッ（ク）トーブル
    青年の誓いの日（10月 28 日） Sumpah Pemuda ………… スンパー  プムダ
    唯一の祖国・民族・言語はインドネシアに他ならないという誓い
        ―――――――――――― Satu Nusa， Satu Bangsa， Satu Bahasa Indonesia
        ………………………………サトゥ  ヌサ、  サトゥ  バンサ、  サトゥ  バハサ  インドネシア
11月 ――――――――――― November ………………… ノフェムブル
12月 ――――――――――― Desember ………………… デセムブル
    クリスマス（12月 25 日） ― Hari Natal ………………… ハリ  ナタゥ

【イスラム暦９月】
    断食月―――――――――― Ramadhan / Bulan Puasa … ラマダン／ブラン  プアサ
    断食――――――――――― puasa ……………………… プアサ
    明け方の朝食――――――― sahur ……………………… サウール
    爆竹【子供たちがならして遊ぶ】 ― petasan …………………… プタサン
    日の出／断食のスタート―― subuh ……………………… スブー
    昼のお祈り―――――――― zhuhur …………………… ズフール

                 イスラム教の行事      イスラム暦は陰暦（1年＝ 354日）



30 31

高い―――――――――――― mahal ……………………… マハゥ
安い―――――――――――― murah ……………………… ムラー
大きい――――――――――― besar ……………………… ブサール
小さい――――――――――― kecil ……………………… クチゥ
変わった―――――――――― unik ……………………… ウニッ（ク）
新しい――――――――――― baru ……………………… バル
古い―――――――――――― tua  ………………………… トゥア
～へのおみやげなんだけど何がいいかな？
          ――――――――――― Oleh-oleh untuk～ bagusnya dibelikan apa ya ?
         ………………………………オレーオレー  ウントゥッ（ク）～ バグスニャ  ディブリカン  アパ  ヤ
恋人へのおみやげなんだけど何がいいかな？
        ―――――――――――― Oleh-oleh untuk pacar bagusnya dibelikan apa ya ?
         ………………………………オレーオレー  ウントゥッ（ク） パチャール  バグスニャ  ディブリカン  アパ  ヤ
恋人―――――――――――― pacar ……………………… パチャール
母――――――――――――― ibu ………………………… イブ
父――――――――――――― bapak ……………………… バパッ（ク）
娘――――――――――――― anak perempuan …………… アナッ（ク） プルンプアン
息子―――――――――――― anak laki-laki ……………… アナッ（ク） ラキラキ
会社―――――――――――― kantor ……………………… カントール
いらない―――――――――― Tidak usah. ………………… ティダッ（ク） ウサー
これをください――――――― Minta ini. ………………… ミンタ  イニ
いくらですか？――――――― Berapa harganya ? ………… ブラパ  ハルガニャ
～ルピア―――――――――― ～ rupiah ………………… ～ ルピアー
～ルピアでいいでしょ？――― ～ rupiah saja，ya ? ……… ～ ルピアー  サジャ  ヤ
いいよ――――――――――― Boleh ……………………… ボレー
だめ―――――――――――― Tidak bisa ………………… ティダッ（ク） ビサ
バーゲン―――――――――― obral ……………………… オブラゥ
割引―――――――――――― diskon……………………… ディスコン
3つ買うと 1つタダ！ ―――― Beli tiga dapat satu ! ……… ブリ  ティガ  ダパッ（ト） サトゥ

お天気雨―――――――――― hujan panas ……………… フジャン  パナス
台風―――――――――――― badai ……………………… バダイ
土砂降り―――――――――― hujan deras ………………… フジャン  ドゥラス
洪水―――――――――――― banjir ……………………… バンジール
雪――――――――――――― salju ……………………… サゥジュ
虹――――――――――――― pelangi …………………… プランギ
日本では春――――――――― Kalau di Jepang musim semi. カラウ  ディ  ジュパン  ムシム  スミ
日本では夏――――――――― Kalau di Jepang musim panas. カラウ  ディ  ジュパン  ムシム  パナス
日本では秋――――――――― Kalau di Jepang musim gugur. カラウ  ディ  ジュパン  ムシム  ググール
日本では冬――――――――― Kalau di Jepang musim dingin. カラウ  ディ  ジュパン  ムシム  ディンギン

～に行きたい―――――――― Mau ke～ .………………… マウ  ク～ 
この本を見てください―――― Lihat buku ini. ……………… リハッ（ト） ブク  イニ
この地図を見てください――― Lihat peta ini. ……………… リハッ（ト） ペタ  イニ
～はありますか？―――――― Ada～ ? …………………… アダ ～
私は～を買いたい―――――― Saya mau beli～ . ………… サヤ  マウ  ブリ ～
何をお探しで？――――――― Cari apa ? ………………… チャリ  アパ
見てるだけ――――――――― Lihat-lihat saja …………… リハッ（ト）リハッ（ト） サジャ
おすすめはどれですか？――― Rekomendasinya yang mana ? レコメンダシニャ  ヤン  マナ
いま流行っているのはどれですか？ Mana yang lagi tren ? ……… マナ  ヤン  ラギ  トレン
これは何ですか？―――――― Apa ini ? …………………… アパ  イニ
どうやって使うの？――――― Bagaimana cara pakainya ? バガイマナ  チャラ  パカイニャ
あなたが好きなのはどれですか？ Anda suka yang mana ? …… アンダ  スカ  ヤン  マナ
ためしていいですか？―――― Boleh dicoba ? …………… ボレー  ディチョバ
OK（どうぞ） ―――――――― Silakan  …………………… シラカン
NO（だめ） ――――――――― Tidak bisa ………………… ティダッ（ク） ビサ
もっと～なのはありますか？― Ada yang lebih～ ? ……… アダ  ヤン  ルビー ～
もっと安いのはありますか？― Ada yang lebih murah ? …… アダ  ヤン  ルビー  ムラー

16．買い物
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アンティークの――――――― antik ……………………… アンティッ（ク）
手描きの―――――――――― tulis ……………………… トゥリス
シルク――――――――――― sutra ……………………… スートラ
綿――――――――――――― katun ……………………… カトゥン
伝統的な柄――――――――― motif tradisional …………… モティフ  トラディショナゥ
新作―――――――――――― karya baru ………………… カルヤ  バル
プリント―――――――――― cetak ……………………… チェタッ（ク）
シャツ――――――――――― kemeja …………………… クメジャ
Ｔシャツ―――――――――― kaos ……………………… カオス
カゴ―――――――――――― keranjang ………………… クランジャン
ランチョンマット―――――― tatakan piring ……………… タタカン  ピリン
コップしき／コースター――― tatakan gelas ……………… タタカン  グラス
ござ―――――――――――― tikar ……………………… ティカール
竹――――――――――――― bambu …………………… バンブ
ラタン――――――――――― rotan ……………………… ロタン
ロンタール――――――――― lontar ……………………… ロンタール
その他の素材―――――――― bahan lainnya ……………… バハン  ラインニャ
産地―――――――――――― tempat asal ………………… トゥンパッ（ト） アサゥ
～で有名な店に行きたい――― Saya mau ke toko yang terkenal dengan koleksi～ .
         ………………………………サヤ  マウ  ク  トコ  ヤン  トゥルクナゥ  ドゥンガン  コレクシ ～
お面で有名な店に行きたい―― Saya mau ke toko yang terkenal dengan koleksi topengnya.
         ………………………………サヤ  マウ  ク  トコ  ヤン  トゥルクナゥ  ドゥンガン  コレクシ  トペンニャ
クレジットカードは OK？ ―― Bisa pakai kartu kredit ? …… ビサ  パカイ  カルトゥ  クレディッ（ト）
プレゼント用に包んでください Tolong dibungkus untuk kado.
         ………………………………トロン  ディブンクス  ウントゥッ（ク） カド
郵送してください―――――― Tolong dikirim. …………… トロン  ディキリム
船便―――――――――――― via laut …………………… フィア  ラウッ（ト）
航空便――――――――――― via udara …………………… フィア  ウダラ

～はありますか？―――――― Ada～ ? …………………… アダ ～
ある―――――――――――― Ada ………………………… アダ
ない―――――――――――― Tidak ada ………………… ティダッ（ク） アダ
丁字タバコはありますか？―― Ada rokok kretek ? ………… アダ  ロコッ（ク） クレテッ（ク）
丁字タバコ【クローブの入ったインドネシア産のタバコ】
         ―――――――――――― rokok kretek ……………… ロコッ（ク） クレテッ（ク）
コーヒー―――――――――― kopi ……………………… コピ
スパイス―――――――――― bumbu …………………… ブンブ
銀製品――――――――――― perak ……………………… ペラッ（ク）
楽器―――――――――――― alat musik ………………… アラッ（ト） ムシッ（ク）
食器―――――――――――― alat makan ………………… アラッ（ト） マカン
アクセサリー―――――――― perhiasan ………………… プルヒアサン
化粧品――――――――――― kosmetik …………………… コスメティッ（ク）
音楽ＣＤ―――――――――― CD lagu …………………… シーディー  ラグ
ワヤンクリッ【水牛の皮で作った影絵人形のこと】
         ―――――――――――― wayang kulit ……………… ワヤン  クリッ（ト）
ワヤンゴレッ【木で作った操り人形のこと】
         ―――――――――――― wayang golek ……………… ワヤン  ゴレッ（ク）
お面―――――――――――― topeng …………………… トペン
木像―――――――――――― patung kayu ……………… パトゥン  カユ
テーブル―――――――――― meja ……………………… メジャ
イス―――――――――――― kursi ……………………… クルシ
棚――――――――――――― lemari ……………………… ルマリ
ベンチ――――――――――― bangku …………………… バンク
バティック【更紗、ろうけつ染め】 batik ……………………… バティッ（ク）
イカット【かすり織り】 ―――― ikat ………………………… イカッ（ト）
ソンケット【金糸や銀糸を使った織物】 songket …………………… ソンケッ（ト）

17．工芸品・お土産
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筒状の腰巻き―――――――― sarung …………………… サルン
帯――――――――――――― setagen …………………… スタゲン
カイン（布） ―――――――― kain………………………… カイン
～はありますか？―――――― Ada～ ? …………………… アダ ～
Tシャツはありますか？ ――― Ada kaos ? ………………… アダ  カオス
～はどこにありますか？――― ～ ada di mana ? ………… ～ アダ  ディ  マナ
子ども服はどこにありますか？ Baju anak-anak ada di mana ?
         ………………………………バジュ  アナッ（ク）アナッ（ク） アダ  ディ  マナ
試してもいいですか？―――― Boleh dicoba ? …………… ボレー  ディチョバ
OK（どうぞ） ―――――――― Silakan. …………………… シラカン
NO（だめ） ――――――――― Tidak bisa. ………………… ティダッ（ク） ビサ
もっと～―――――――――― lebih～ …………………… ルビー ～
もっと長いの―――――――― yang lebih panjang ………… ヤン  ルビー  パンジャン
ぴったり！――――――――― Pas ! ……………………… パス
長い―――――――――――― panjang …………………… パンジャン
短い―――――――――――― pendek  …………………… ペンデッ（ク）
大きい――――――――――― besar ……………………… ブサール
小さい――――――――――― kecil ……………………… クチゥ
これ！（指をさしながら） ―― Yang ini ! ………………… ヤン  イニ
いくらですか？――――――― Harganya berapa ? ………… ハルガニャ  ブラパ
色――――――――――――― warna ……………………… ワルナ
白――――――――――――― putih ……………………… プティー
黒――――――――――――― hitam ……………………… ヒタム
赤――――――――――――― merah ……………………… メラー
青――――――――――――― biru ………………………… ビル
黄――――――――――――― kuning …………………… クニン
緑――――――――――――― hijau ……………………… ヒジョウ
紫――――――――――――― ungu ……………………… ウング
ピンク――――――――――― pink ……………………… ピン（ク）

洋服―――――――――――― baju ……………………… バジュ
シャツ――――――――――― kemeja …………………… クメジャ
Tシャツ ―――――――――― kaos ……………………… カオス
長そで――――――――――― lengan panjang …………… ルンガン  パンジャン
半そで――――――――――― lengan pendek …………… ルンガン  ペンデッ（ク）
ズボン――――――――――― celana ……………………… チュラナ
短パン――――――――――― celana pendek ……………… チュラナ  ペンデッ（ク）
スカート―――――――――― rok ………………………… ロッ（ク）
背広―――――――――――― jas ………………………… ジャス
制服―――――――――――― baju seragam ……………… バジュ  スラガム
くつ下――――――――――― kaos kaki ………………… カオス  カキ
パンツ（下着） ――――――― celana dalam ……………… チュラナ  ダラム
ブラジャー――――――――― BH ………………………… ベーハー
水着―――――――――――― baju renang ……………… バジュ  ルナン
タオル――――――――――― handuk …………………… ハンドゥッ（ク）
子ども服―――――――――― baju anak-anak …………… バジュ  アナッ（ク）アナッ（ク）
イスラム男性の帽子――――― peci………………………… ペチ
バジュココ【イスラムの男性がお祈りや正装として着る服】
         ―――――――――――― baju koko ………………… バジュ  ココ
ジャワ男性の上着―――――― sorjan ……………………… ソルジャン
イスラム女性のかぶりもの―― jilbab ……………………… ジゥバッ（ブ）
頭にかぶる大判スカーフ――― kerudung ………………… クルドゥン
お祈り用ベール――――――― mukena …………………… ムクナ
女性の伝統的上着―――――― kebaya …………………… クバヤ
バジュクルン【イスラム女性のゆったりとしたブラウス】
         ―――――――――――― baju kurung ……………… バジュ  クルン
家で着るワンピース――――― daster ……………………… ダスタール

18．服と色
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電話―――――――――――― telepon …………………… テレポン
携帯電話―――――――――― handphone ………………… ヘン（ド）フォン
タバコ――――――――――― rokok ……………………… ロコッ（ク）
ライター―――――――――― korek ……………………… コレッ（ク）
本――――――――――――― buku ……………………… ブク
小説―――――――――――― novel ……………………… ノフェゥ
雑誌―――――――――――― majalah …………………… マジャラー
マンガ――――――――――― komik ……………………… コミッ（ク）
パソコン―――――――――― komputer ………………… コンプートゥル
テレビ――――――――――― televisi …………………… テレフィシ
ＤＶＤ――――――――――― DVD ……………………… ディーフィーディー
ビデオ――――――――――― video ……………………… フィデオ
ラジカセ―――――――――― tape ……………………… テッ（プ）
ステレオ―――――――――― kompo …………………… コンポ
ウォークマン―――――――― walkman …………………… ウォークメン
カセット―――――――――― kaset ……………………… カセッ（ト）
ＣＤ―――――――――――― CD ………………………… シーディー
自転車――――――――――― sepeda …………………… スペダ
オートバイ――――――――― sepeda motor ……………… スペダ  モトール
自動車――――――――――― mobil ……………………… モビゥ
日本製――――――――――― buatan Jepang …………… ブアタン  ジュパン
インドネシア製――――――― buatan Indonesia ………… ブアタン  インドネシア
高い―――――――――――― mahal ……………………… マハゥ
安い―――――――――――― murah ……………………… ムラー
～を探しています―――――― Saya cari～ . ……………… サヤ  チャリ ～
携帯電話を探しています――― Saya cari handphone. ……… サヤ  チャリ  ヘン（ド）フォン
～を持っている――――――― Saya punya～ . …………… サヤ  プニャ ～
携帯電話を持っている―――― Saya punya handphone. …… サヤ  プニャ  ヘン（ド）フォン
～を買いたい―――――――― Saya mau beli～ . ………… サヤ  マウ  ブリ ～

茶色―――――――――――― coklat ……………………… チョクラッ（ト）
金色―――――――――――― emas ……………………… ウマス
銀色―――――――――――― perak ……………………… ペラッ（ク）
濃い―――――――――――― ～ tua ……………………… ～ トゥア
濃い金色―――――――――― emas tua …………………… ウマス  トゥア
薄い―――――――――――― ～ muda …………………… ～ ムダ
薄い金色―――――――――― emas muda ………………… ウマス  ムダ

ペン―――――――――――― spidol  …………………… スピドゥ
ノート――――――――――― buku catatan ……………… ブク  チャタタン
ハサミ――――――――――― gunting …………………… グンティン
のり―――――――――――― lem ………………………… レム
切手―――――――――――― perangko ………………… プランコ
ハガキ――――――――――― kartu pos ………………… カルトゥ  ポス
封筒―――――――――――― amplop …………………… アンプロッ（プ）
便せん――――――――――― kertas surat ……………… クルタス  スラッ（ト）
調理器具―――――――――― alat masak ………………… アラッ（ト） マサッ（ク）
皿――――――――――――― piring ……………………… ピリン
調味料／スパイス―――――― bumbu …………………… ブンブ
メガネ――――――――――― kaca mata ………………… カチャ  マタ
カバン――――――――――― tas ………………………… タス
財布―――――――――――― dompet …………………… ドンペッ（ト）
時計―――――――――――― jam ………………………… ジャム  
腕時計――――――――――― jam tangan ………………… ジャム  タンガン
くつ―――――――――――― sepatu……………………… スパトゥ
サンダル―――――――――― sandal ……………………… サンダゥ
写真―――――――――――― foto ………………………… フォト
カメラ――――――――――― kamera …………………… カメラ

19．雑貨
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小皿―――――――――――― piring kecil ………………… ピリン  クチゥ
ストロー―――――――――― sedotan …………………… スドタン
コップ――――――――――― gelas ……………………… グラス
フィンガーボール―――――― kobokan …………………… コボカン
灰皿―――――――――――― asbak ……………………… アスバッ（ク）
ティッシュ――――――――― tisu ………………………… ティスー
～をください―――――――― Minta～ . ………………… ミンタ ～
ティッシュをください―――― Minta tisu. ………………… ミンタ  ティスー
これ―――――――――――― ini ………………………… イニ
それ／あれ――――――――― itu ………………………… イトゥ
唐辛子――――――――――― cabe ……………………… チャベ
砂糖―――――――――――― gula ……………………… グラ
氷――――――――――――― es batu …………………… エス　バトゥ
～は入れないで――――――― Jangan pakai～ . ………… ジャンガン  パカイ ～
唐辛子は入れないで――――― Jangan pakai cabe. ………… ジャンガン  パカイ チャベ
好き―――――――――――― suka ……………………… スカ
おいしい―――――――――― enak ……………………… エナッ（ク）
おいしくない―――――――― tidak enak ………………… ティダッ（ク） エナッ（ク）
甘い―――――――――――― manis ……………………… マニス
辛い―――――――――――― pedas ……………………… プダス
すっぱい―――――――――― asam ……………………… アサム
しょっぱい――――――――― asin………………………… アシン
苦い―――――――――――― pahit ……………………… パヒッ（ト）
カリッとした―――――――― garing ……………………… ガリン
フニャフニャした―――――― lembek …………………… ルンベッ（ク）
旨みがある――――――――― gurih ……………………… グリー
熟してない――――――――― belum matang …………… ブルム  マタン
生の―――――――――――― mentah …………………… ムンター
煮えた／熟した――――――― matang …………………… マタン

携帯電話を買いたい――――― Saya mau beli handphone. … サヤ  マウ  ブリ  ヘン（ド）フォン
～を持っていない―――――― Saya tidak punya～ . ……… サヤ  ティダッ（ク）プニャ ～
携帯電話を持っていない――― Saya tidak punya handphone.
         ………………………………サヤ  ティダッ（ク）プニャ  ヘン（ド）フォン
新しい――――――――――― baru ……………………… バル
新しい携帯電話――――――― handphone baru …………… ヘン（ド）フォン  バル
古い―――――――――――― lama ……………………… ラマ
古い携帯電話―――――――― handphone lama …………… ヘン（ド）フォン  ラマ
よい―――――――――――― bagus ……………………… バグス
よい携帯電話―――――――― handphone bagus ………… ヘン（ド）フォン  バグス
よくない―――――――――― jelek ……………………… ジュレッ（ク）
よくない携帯電話―――――― handphone jelek …………… ヘン（ド）フォン  ジュレッ（ク）

もう食べた？―――――――― Sudah makan ? …………… スダー  マカン
うん―――――――――――― Sudah. …………………… スダー
まだ―――――――――――― Belum. …………………… ブルム
おなかがすいた――――――― lapar ……………………… ラパール
どこで食べますか？――――― Mau makan di mana ? …… マウ  マカン  ディ  マナ
レストラン――――――――― restoran …………………… レストラン
食堂―――――――――――― rumah makan ……………… ルマー  マカン
家――――――――――――― rumah ……………………… ルマー
路上―――――――――――― pinggir jalan ……………… ピンギル  ジャラン
何を食べますか？―――――― Mau makan apa ? ………… マウ  マカン  アパ
何を飲みますか？―――――― Mau minum apa ? ………… マウ  ミヌム  アパ
何でもいいです――――――― Apa saja boleh. …………… アパ  サジャ  ボレー
何でもいい――――――――― Apa saja. …………………… アパ  サジャ
スプーン―――――――――― sendok …………………… センドッ（ク）
フォーク―――――――――― garpu ……………………… ガルプ
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何が食べたいですか？―――― Mau makan apa ? ………… マウ  マカン  アパ
インドネシア料理―――――― masakan Indonesia ………… マサカン  インドネシア
日本料理―――――――――― masakan Jepang …………… マサカン  ジュパン
～料理――――――――――― masakan～ ……………… マサカン ～
インドネシア―――――――― Indonesia ………………… インドネシア
日本―――――――――――― Jepang …………………… ジュパン
シーフード――――――――― seafood …………………… シーフー
ごはん――――――――――― nasi………………………… ナシ
めん―――――――――――― mi ………………………… ミー
パン―――――――――――― roti ………………………… ロティ
揚げせんべい―――――――― kerupuk …………………… クルプッ（ク）
肉――――――――――――― daging …………………… ダギン
ヤギ―――――――――――― kambing …………………… カンビン
ヤギ肉――――――――――― daging kambing …………… ダギン  カンビン
鶏――――――――――――― ayam ……………………… アヤム
鶏肉―――――――――――― daging ayam ……………… ダギン  アヤム
牛――――――――――――― sapi………………………… サピ
牛肉―――――――――――― daging sapi ………………… ダギン  サピ
豚――――――――――――― babi ……………………… バビ
豚肉―――――――――――― daging babi ………………… ダギン  バビ
タマゴ――――――――――― telur ……………………… トゥルール
エビ―――――――――――― udang ……………………… ウダン
カニ―――――――――――― kepiting …………………… クピティン
魚――――――――――――― ikan………………………… イカン
淡水魚――――――――――― ikan air tawar ……………… イカン  アイル  タワール
海水魚――――――――――― ikan laut …………………… イカン  ラウッ（ト）
生魚―――――――――――― ikan mentah ……………… イカン  ムンター

腐った――――――――――― basi………………………… バシ
熱い―――――――――――― panas ……………………… パナス
冷たい――――――――――― dingin ……………………… ディンギン
大きい――――――――――― besar ……………………… ブサール
小さい――――――――――― kecil ……………………… クチゥ
多い―――――――――――― banyak …………………… バニャッ（ク）
少し―――――――――――― sedikit ……………………… スディキッ（ト）
かたい――――――――――― keras ……………………… クラス
やわらかい――――――――― empuk …………………… ウンプッ（ク）
濃い―――――――――――― kental ……………………… クンタゥ
薄い―――――――――――― tawar ……………………… タワール
高い―――――――――――― mahal ……………………… マハゥ
安い―――――――――――― murah ……………………… ムラー
とても～―――――――――― ～ sekali …………………… ～ スカリ
とても好き――――――――― suka sekali ………………… スカ  スカリ
少し～――――――――――― sedikit～ ………………… スディキッ（ト） ～
少し好き―――――――――― sedikit suka ……………… スディキッ（ト）  スカ
～でない（否定） ―――――― tidak～ …………………… ティダッ（ク） ～
甘くない―――――――――― tidak manis ………………… ティダッ（ク）  マニス
辛くない―――――――――― tidak pedas ………………… ティダッ（ク）  プダス
～すぎる―――――――――― terlalu～ ………………… トゥルラル ～
甘すぎる―――――――――― terlalu manis ……………… トゥルラル  マニス
辛すぎる―――――――――― terlalu pedas ……………… トゥルラル  プダス
もうお腹いっぱい―――――― sudah kenyang …………… スダー  クニャン
お勘定おねがい！―――――― Minta bon. ………………… ミンタ  ボン
いくら？―――――――――― Berapa ? …………………… ブラパ
私が払います―――――――― Saya yang traktir. ………… サヤ  ヤン  トラッ（ク）ティール
ワリカン―――――――――― bagi rata …………………… バギ  ラタ
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にんにく―――――――――― bawang putih ……………… バワン  プティー
唐辛子――――――――――― cabe ……………………… チャベ
ショウガ―――――――――― jahe………………………… ジャヘ
えびペースト―――――――― terasi ……………………… トゥラシ
干し魚――――――――――― ikan asin …………………… イカン  アシン
油――――――――――――― minyak …………………… ミニャッ（ク）
ココナッツミルク―――――― santan……………………… サンタン
牛乳―――――――――――― susu ……………………… スス
揚げる――――――――――― goreng …………………… ゴレン
焼く―――――――――――― bakar ……………………… バカール
ゆでる――――――――――― rebus ……………………… ルブス
蒸す―――――――――――― kukus ……………………… ククス
炭火で焼く――――――――― panggang ………………… パンガン
炒める――――――――――― tumis ……………………… トゥミス
いる―――――――――――― sangrai …………………… サンライ

この料理の名前は何ですか？― Apa nama masakan ini ?…… アパ  ナマ  マサカン  イニ
パダン料理――――――――― masakan Padang ………… マサカン  パダン
スンダ料理――――――――― masakan Sunda …………… マサカン  スンダ
ジャワ料理――――――――― masakan Jawa …………… マサカン  ジャワ
バリ料理―――――――――― masakan Bali ……………… マサカン  バリ
おふくろの味―――――――― masakan ibu ……………… マサカン  イブ
焼きメシ―――――――――― nasi goreng ……………… ナシ  ゴレン
焼きソバ―――――――――― mi goreng ………………… ミー  ゴレン
ピーナッツソースかけサラダ― gado-gado ………………… ガドガド
焼き鳥――――――――――― sate ayam ………………… サテ  アヤム
フライドチキン――――――― ayam goreng ……………… アヤム  ゴレン
タマリンド野菜スープ―――― sayur asam ………………… サユール  アサム

イカ―――――――――――― cumi ……………………… チュミ
タコ―――――――――――― gurita ……………………… グリタ
貝――――――――――――― kerang …………………… クラン
カエル――――――――――― kodok ……………………… コドッ（ク）
野菜―――――――――――― sayur ……………………… サユール
ほうれん草――――――――― bayam……………………… バヤム
シンコンの葉―――――――― daun singkong …………… ダウン  シンコン
にんじん―――――――――― wortel ……………………… ウォルテゥ
空芯菜――――――――――― kangkung  ………………… カンクン
豆――――――――――――― kacang …………………… カチャン
ナス―――――――――――― terong ……………………… テロン
じゃがいも――――――――― kentang …………………… クンタン
～が食べたい―――――――― Saya mau makan～ . ……… サヤ  マウ  マカン ～
揚げせんべいが食べたい――― Saya mau makan kerupuk. … サヤ  マウ  マカン  クルプッ（ク）
～を食べたことがあります―― Saya sudah pernah makan～ . サヤ  スダー  プルナー  マカン ～
揚げせんべいを食べたことがあります
         ―――――――――――― Saya sudah pernah makan kerupuk.
         ………………………………サヤ  スダー  プルナー  マカン  クルプッ（ク）
手で食べる――――――――― makan pakai tangan ……… マカン  パカイ  タンガン
持ち帰り―――――――――― bungkus …………………… ブンクス
塩――――――――――――― garam ……………………… ガラム
こしょう―――――――――― lada………………………… ラダ
さとう――――――――――― gula ……………………… グラ
しょうゆ―――――――――― kecap asin ………………… ケチャッ（プ） アシン
甘いしょうゆ―――――――― kecap manis ……………… ケチャッ（プ） マニス
酢――――――――――――― cuka ……………………… チュカ
ケチャップ――――――――― saus tomat ………………… サウス  トマッ（ト）
チリソース――――――――― sambal …………………… サンバゥ
小さい紫タマネギ―――――― bawang merah …………… バワン  メラー
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ビン入り紅茶―――――――― teh botol …………………… テー  ボトル
酒――――――――――――― alkohol …………………… アゥコホゥ
ビール――――――――――― bir ………………………… ビール
お茶―――――――――――― teh  ………………………… テー
コーヒー―――――――――― kopi ……………………… コピ
～が飲みたい―――――――― Saya mau minum～ . …… サヤ  マウ  ミヌム ～
水が飲みたい―――――――― Saya mau minum air putih. サヤ  マウ  ミヌム  アイル  プティー
ビールが飲みたい―――――― Saya mau minum bir. ……… サヤ  マウ  ミヌム  ビール
甘い―――――――――――― manis ……………………… マニス
砂糖ぬき―――――――――― tawar ……………………… タワール
氷――――――――――――― es ………………………… エス  
冷たい――――――――――― dingin ……………………… ディンギン
ホット――――――――――― panas ……………………… パナス
甘いお茶―――――――――― teh manis ………………… テー  マニス
冷たいコーヒー――――――― kopi dingin ………………… コピ  ディンギン

甘いもの食べよっか――――― Makan yang manis-manis,yuk. マカン  ヤン  マニスマニス  ヨッ（ク）
お茶しよう――――――――― Ngopi，yuk. ……………… ンゴピ  ヨッ（ク）
ひと休みしよう――――――― Istirahat dulu，yuk. ……… イスティラハッ（ト）  ドゥル  ヨッ（ク）
伝統的なおかし――――――― jajanan pasar ……………… ジャジャナン  パサール
おかし――――――――――― kue ………………………… クエ
アイスクリーム――――――― es krim …………………… エス  クリム
揚げバナナ――――――――― pisang goreng …………… ピサン  ゴレン
ケーキ――――――――――― kue tart …………………… クエ  タール
ゼリー――――――――――― agar-agar ………………… アガールアガール
ミックスかき氷――――――― es campur ………………… エス  チャンプール
アボガドジュース―――――― jus alpukat ………………… ジュス  アゥプカッ（ト）
ジャックフルーツなど入りかき氷 ― es teler …………………… エス  テレール

オックステイルスープ―――― sop buntut ………………… ソッ（プ） ブントゥッ（ト）
ココナッツミルクで炊いたごはん nasi uduk  ………………… ナシ  ウドゥッ（ク）
空芯菜炒め――――――――― cah kangkung ……………… チャー  カンクン
ルンダン―――――――――― rendang …………………… ルンダン
パダン風ビーフジャーキー―― dendeng …………………… デンデン
焼き魚――――――――――― ikan bakar ………………… イカン  バカール
オポールアヤム――――――― opor ayam ………………… オポール  アヤム
ロントンサユール―――――― lontong sayur  …………… ロントン  サユール
グデッグ―――――――――― gudeg ……………………… グダッ（グ）
テンペ――――――――――― tempe ……………………… テンペ
とうふ――――――――――― tahu ……………………… タフ
揚げせんべい―――――――― kerupuk …………………… クルプッ（ク）
かき揚げ―――――――――― bakwan …………………… バッ（ク）ワン
～を食べたい―――――――― Saya mau makan～ . ……… サヤ  マウ  マカン ～
バリ料理を食べたい――――― Saya mau makan masakan Bali. サヤ  マウ  マカン  マサカン  バリ
焼きメシを食べたい――――― Saya mau makan nasi goreng. サヤ  マウ  マカン  ナシ  ゴレン
～はどこで食べられますか？― Di mana saya bisa makan～ ? ディ  マナ  サヤ  ビサ  マカン ～
バリ料理はどこで食べられますか？ Di mana saya bisa makan masakan Bali ?
         ………………………………ディ  マナ  サヤ  ビサ  マカン  マサカン  バリ
焼きメシはどこで食べられますか？ Di mana saya bisa makan nasi goreng ?
         ………………………………ディ  マナ  サヤ  ビサ  マカン  ナシ  ゴレン
のどがかわいた――――――― haus ……………………… ハウス
ミネラルウォーター――――― air mineral ………………… アイル  ミネラゥ
水――――――――――――― air putih …………………… アイル  プティー
お湯―――――――――――― air panas …………………… アイル  パナス
ジュース―――――――――― jus ………………………… ジュス
コーラ――――――――――― Coca Cola ………………… コカ  コラ
みかん水―――――――――― es jeruk …………………… エス  ジュルッ（ク）
牛乳―――――――――――― susu ……………………… スス
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ジュルック・バリ【ざぼんのようなもの】 jeruk bali …………………… ジュルッ（ク）  バリ
みかん――――――――――― jeruk ……………………… ジュルッ（ク）
甘い―――――――――――― manis ……………………… マニス
甘いマンゴー―――――――― mangga yang manis ……… マンガ  ヤン  マニス
すっぱい―――――――――― asam ……………………… アサム
すっぱいマンゴー―――――― mangga yang asam ……… マンガ  ヤン  アサム
熟した――――――――――― matang …………………… マタン
熟したマンゴー――――――― mangga yang matang ……… マンガ  ヤン  マタン
熟してない――――――――― belum matang …………… ブルム  マタン
熟してないマンゴー――――― mangga yang belum matang マンガ  ヤン  ブルム  マタン
むいてください――――――― Tolong dikupas. …………… トロン  ディクパス
マンゴーをむいてください―― Tolong mangganya dikupas. トロン  マンガニャ  ディクパス
ジュースにして――――――― Tolong dijus. ……………… トロン  ディジュス
マンゴーをジュースにしてください Tolong mangganya dijus. … トロン  マンガニャ  ディジュス

焼き鳥――――――――――― sate ayam ………………… サテ  アヤム
ピーナツソースあえしゅうまい siomay …………………… ソマイ
中華まんじゅう――――――― bakpao …………………… バッパオ
揚げ物――――――――――― gorengan ………………… ゴレンガン
焼きメシ―――――――――― nasi goreng ……………… ナシ  ゴレン
焼きソバ―――――――――― mi goreng  ………………… ミー  ゴレン
トリおかゆ――――――――― bubur ayam ……………… ブブール  アヤム
ココナッツミルクで炊いたごはん nasi uduk ………………… ナシ  ウドゥッ（ク）
牛肉団子入り麺――――――― mi bakso  ………………… ミー  バッソ
卵や野菜の入った汁そば――― mi rebus …………………… ミー  ルブス
インスタント麺の代名詞――― indomie …………………… インドミー
春巻き、肉などが入った具沢山の麺 soto mi …………………… ソト  ミー

ヤシの実ジュース―――――― es kelapa muda …………… エス  クラパ  ムダ
フルーツパンチ――――――― es buah …………………… エス  ブアー
ムルタバ―――――――――― martabak ………………… マルタバッ（ク）
スラビ――――――――――― serabi ……………………… スラビ
クエプキス――――――――― kue pukis ………………… クエ  プキス
緑豆ぜんざい―――――――― bubur kacang hijau ………… ブブール  カチャン  ヒジャウ
インドネシア式フルーツサラダ rujak ……………………… ルジャッ（ク）
今が旬――――――――――― Lagi musim. ……………… ラギ  ムシム
今の時期はないよ―――――― Lagi tidak musim. ………… ラギ  ティダッ（ク）  ムシム
果物―――――――――――― buah-buahan ……………… ブアーブアハン
りんご――――――――――― apel………………………… アプゥ
メロン――――――――――― melon ……………………… メロン
スイカ――――――――――― semangka ………………… スマンカ
パパイヤ―――――――――― pepaya …………………… プパヤ
バナナ――――――――――― pisang……………………… ピサン
ドリアン―――――――――― duren ……………………… ドゥレン
マンゴスチン―――――――― manggis …………………… マンギス
スターフルーツ――――――― belimbing ………………… ブリンビン
ランブータン―――――――― rambutan ………………… ランブータン
ナシ―――――――――――― pir ………………………… ピール
マンゴー―――――――――― mangga …………………… マンガ
ジャックフルーツ―――――― nangka …………………… ナンカ
グアバ／ジャンブー――――― jambu ……………………… ジャンブー
ブドウ――――――――――― anggur …………………… アングール
サラック―――――――――― salak ……………………… サラッ（ク）
アボガド―――――――――― alpukat …………………… アゥプカッ（ト）
パイナップル―――――――― nanas ……………………… ナナス
さとうきび――――――――― tebu ……………………… トゥブ
ヤシの実―――――――――― buah kelapa ……………… ブアー  クラパ
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釣り―――――――――――― memancing………………… ムマンチン
泳ぐ―――――――――――― berenang ………………… ブルナン
船にのる―――――――――― berlayar …………………… ブルラヤール
ダイビング――――――――― menyelam ………………… ムニュラム
サーフィン――――――――― berselancar ………………… ブルスランチャール
ドライブ―――――――――― menyetir …………………… ムニュティール
ビリヤード――――――――― bilyar ……………………… ビゥヤール
ボーリング――――――――― boling ……………………… ボリン
賭け事――――――――――― judi ………………………… ジュディ
トランプ―――――――――― main kartu ………………… マイン  カルトゥ
ドミノ――――――――――― main gaple ………………… マイン  ガプレ
闘鶏―――――――――――― adu ayam ………………… アドゥ  アヤム
ゲームセンター――――――― main game ………………… マイン  ゲーム
カラオケ―――――――――― karaoke …………………… カラオケ
ＴＶを見る――――――――― nonton TV ………………… ノントン  ティーフィー
音楽をきく――――――――― dengar musik ……………… ドゥンガール  ムシッ（ク）
映画をみる――――――――― nonton film ………………… ノントン  フィルム
インターネット――――――― internet …………………… イントゥルネッ（ト）
おしゃべり――――――――― ngobrol …………………… ンゴブローゥ
たむろして雑談――――――― nongkrong ………………… ノンクロン
散歩―――――――――――― jalan-jalan ………………… ジャランジャラン
デートする――――――――― kencan …………………… クンチャン
ぼーっとする―――――――― melamun ………………… ムラムン
寝る―――――――――――― tidur ……………………… ティドゥール
子どもの遊び―――――――― permainan anak-anak ……… プルマイナン  アナッ（ク）アナッ（ク）
    かくれんぼ―――――――― petak umpet ……………… プタッ（ク）  ウンプッ（ト）
    たこ遊び――――――――― main layang-layang ……… マイン  ラヤンラヤン
    ボール遊び―――――――― main bola ………………… マイン  ボラ
    ままごと――――――――― main ibu-ibuan …………… マイン  イブイブアン

トリソバ―――――――――― mi ayam …………………… ミー  アヤム
パダン風サテ―――――――― sate padang  ……………… サテ  パダン
焼きかまぼこ―――――――― otak-otak ………………… オタッ（ク）オタッ（ク）
ロントンサユール―――――― lontong sayur ……………… ロントン  サユール
屋台【ビニールシートのテントを張って建てた屋台】
         ―――――――――――― warung …………………… ワルン
安飯屋【家庭料理に近い食堂】 ―― warteg …………………… ワルトゥッ（グ）
移動式屋台【呼び止めて注文・道ばたで食べる】
          ―――――――――――― pedagang keliling ………… プダガン  クリリン
～をひとつちょうだい―――― Minta～ satu,dong. ……… ミンタ ～ サトゥ  ドン
焼き鳥をひとつちょうだい―― Minta sate ayam satu porsi dong. ミンタ  サテ  アヤム  サトゥ  ポルシ  ドン
持ち帰りです―――――――― Dibungkus，ya. …………… ディブンクス  ヤ
辛くして―――――――――― Yang pedas，ya. ………… ヤン  プダス  ヤ
辛くしないで―――――――― Jangan pedas，ya. ………… ジャンガン  プダス  ヤ

あなたの趣味は何ですか？―― Hobinya apa ?……………… ホビニャ  アパ
絵を描く―――――――――― melukis …………………… ムルキス
文を書く―――――――――― menulis …………………… ムヌリス
料理する―――――――――― masak ……………………… マサッ（ク）
縫う―――――――――――― jahit ……………………… ジャヒッ（ト）
写真を撮る――――――――― motret……………………… モトレッ（ト）
演奏する―――――――――― main musik ………………… マイン  ムシッ（ク）
踊る―――――――――――― menari …………………… ムナリ
歌う―――――――――――― nyanyi ……………………… ニャニ
サッカー―――――――――― sepak bola ………………… セパッ（ク） ボラ
バドミントン―――――――― bulu tangkis ……………… ブル  タンキス
サイクリング―――――――― bersepeda ………………… ブルスペダ
シラット（伝統武術） ―――― silat………………………… シラッ（ト）
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レゲエ――――――――――― reggae …………………… レゲエ
バラード―――――――――― lagu balada ………………… ラグ  バラダ
ディスコ―――――――――― lagu disko ………………… ラグ  ディスコ
カントリー――――――――― country …………………… カーントリィ
ジャズ――――――――――― jazz ………………………… ジェス
クラシック――――――――― klasik ……………………… クラシッ（ク）
洋楽―――――――――――― lagu barat ………………… ラグ  バラッ（ト）
ＭＴＶ――――――――――― MTV ……………………… エム  ティー  フィー
カラオケ―――――――――― karaoke …………………… カラオケ
伝統音楽―――――――――― lagu tradisional …………… ラグ  トラディショナゥ
インドネシア音楽―――――― lagu Indonesia …………… ラグ  インドネシア
ダンドゥット【歌って踊れる大衆音楽】 dangdut …………………… ダンドゥッ（ト）
クロンチョン【16世紀頃からの大衆音楽】 keroncong ………………… クロンチョン
このジャンルでは誰が有名ですか？ Siapa yang terkenal di jenis musik ini ?
         ………………………………シアパ  ヤン  トゥルクナゥ  ディ  ジュニス  ムシッ（ク）  イニ
おすすめは？―――――――― Rekomendasinya apa ? …… レコメンダシニャ  アパ
歌手―――――――――――― penyanyi …………………… プニャニ
女性歌手―――――――――― penyanyi perempuan ……… プニャニ  プルンプアン
    ティティ・ディージェー―― Titi DJ ……………………… ティティ  ディージェー
    クリスダヤンティ――――― Krisdayanti ………………… クリスダヤンティ
    オピー・アンダレスタ――― Oppie Andaresta …………… オピー  アンダレスタ
    レザ――――――――――― Reza ……………………… レザ
    ルース・サハナヤ――――― Ruth Sahanaya …………… ルッ（ス） サハナヤ
    メリー・グスロー  ―――― Melly Goeslaw …………… メリー  グスロー
    シェリナ――――――――― Sherina …………………… シェリナ
男性歌手―――――――――― penyanyi laki-laki ………… プニャニ  ラキラキ
    イワン・ファルス――――― Iwan Fals ………………… イワン  ファゥス
    クリシェ――――――――― Chrisye …………………… クリシェ
    アリ・ラッソ――――――― Ari Lasso ………………… アリ  ラッソ

    鬼ごっこ――――――――― main kejar-kejaran ………… マイン  クジャールクジャラン
    木登り―――――――――― memanjat pohon ………… ムマンジャッ（ト） ポホン
    ぬりえ―――――――――― mewarnai ………………… ムワルナイ
    お母さんのお手伝い―――― membantu ibu …………… ムンバントゥ  イブ
    勉強――――――――――― belajar……………………… ブラジャール
流行している―――――――― lagi musim ………………… ラギ  ムシム
流行していない――――――― sudah tidak musim lagi …… スダー  ティダッ（ク） ムシム  ラギ
おもしろい――――――――― seru ……………………… スルー
かんたん―――――――――― gampang ………………… ガンパン
むずかしい――――――――― susah ……………………… スサー
～するのが好き――――――― Saya suka～ . …………… サヤ  スカ ～
おしゃべりするのが好き――― Saya suka ngobrol. ………… サヤ  スカ  ンゴブローゥ
～が好きじゃない―――――― Saya tidak suka～ . ……… サヤ  ティダッ（ク）  スカ ～
おしゃべりが好きじゃない―― Saya tidak suka ngobrol. … サヤ  ティダッ（ク）  スカ  ンゴブローゥ
～できる―――――――――― bisa～ …………………… ビサ ～
おしゃべりができる――――― bisa ngobrol ……………… ビサ  ンゴブローゥ
～できない――――――――― tidak bisa～ ……………… ティダッ（ク） ビサ ～
おしゃべりができない―――― tidak bisa ngobrol ………… ティダッ（ク） ビサ  ンゴブローゥ

どんな音楽がすき？――――― Anda suka musik apa ? …… アンダ  スカ  ムシッ（ク） アパ
私は ～ がすき ――――――― Saya suka～ . …………… サヤ  スカ ～ 
私はロックがすき―――――― Saya suka rock. …………… サヤ  スカ  ロッ（ク）
私は洋楽がすき――――――― Saya suka lagu barat. ……… サヤ  スカ  ラグ  バラッ（ト）
ポップ――――――――――― pop ………………………… ポッ（プ）
ロック――――――――――― rock ……………………… ロッ（ク）
ヘビメタ―――――――――― metal ……………………… メタゥ
スローロック―――――――― slow rock ………………… スロゥ  ロッ（ク）
ラップ――――――――――― rap ………………………… レッ（プ）
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ガムラン―――――――――― gamelan …………………… ガムラン
レゴンダンス―――――――― tari legong ………………… タリ  レゴン
影絵芝居―――――――――― wayang kulit ……………… ワヤン  クリッ（ト）
ケチャダンス―――――――― tari kecak ………………… タリ  ケチャッ（ク）
仮面劇（舞踊） ――――――― tari topeng ………………… タリ  トペン
シラット（伝統武道） ―――― pencak silat ……………… プンチャッ（ク） シラッ（ト）
木彫り――――――――――― mengukir kayu …………… ムンウキール  カユ
バティック描き――――――― membuat batik …………… ムンブアッ（ト） バティッ（ク）
ハタ織り―――――――――― menenun ………………… ムヌヌン
カゴ編み―――――――――― menganyam keranjang …… ムンアニャム  クランジャン
～を見たい――――――――― Saya mau lihat～ . ………… サヤ  マウ  リハッ（ト） ～
レゴンダンスを見たい―――― Saya mau lihat pertunjukan tari legong.
         ………………………………サヤ  マウ  リハッ（ト）  プルトゥンジュカン  タリ  レゴン
いつ見れますか？―――――― Kapan saya bisa melihatnya ? カパン  サヤ  ビサ  ムリハッ（ト）ニャ
席をとりたい―――――――― Saya mau pesan tempat. … サヤ  マウ  プサン  トゥンパッ（ト）
いくらですか？――――――― Berapa harganya ? ………… ブラパ  ハルガニャ
あなたは～できますか？――― Anda bisa～ ? …………… アンダ  ビサ ～
あなたはレゴンダンスができますか？ Anda bisa tari legong ? …… アンダ  ビサ  タリ  レゴン
～を習いたい―――――――― Saya mau belajar～ . ……… サヤ  マウ  ブラジャール ～
レゴンダンスを習いたい――― Saya mau belajar tari legong. サヤ  マウ  ブラジャール  タリ  レゴン
～を教えてください――――― Tolong ajarkan～ . ………… トロン  アジャールカン ～
レゴンダンスを教えてください Tolong ajarkan tari legong. … トロン  アジャールカン  タリ  レゴン
いいですよ／できます―――― Bisa. ……………………… ビサ
できません――――――――― Tidak bisa. ………………… ティダッ（ク）  ビサ
～時に来てください――――― Silakan datang pada jam～ . シラカン  ダタン  パダ  ジャム ～
△時から○時まで―――――― Dari jam △ sampai jam ○ . ダリ  ジャム  △  サンパイ  ジャム  ○

    イワ・ケー―――――――― Iwa K ……………………… イワ  ケー
    エド・コンドロギット――― Edo Kondologit …………… エド  コンドロギッ（ト）
    カトン・バガスカラ―――― Katon Bagaskara …………… カトン  バガスカラ
バンド――――――――――― band ……………………… ベン
    スランク――――――――― Slank ……………………… スレン
    シーラ オンセブン ―――― Shelia on 7 ………………… シーラ  オン  セフン
    デワ――――――――――― Dewa ……………………… デワ
    パディ―――――――――― Padi ……………………… パディ
    ナイーフ――――――――― Naif ………………………… ナイーフ
    ギギ――――――――――― Gigi ………………………… ギギ
    ジャムルッド――――――― Jamrud …………………… ジャムルッ（ド）
    ピーターパン――――――― Peterpan …………………… ピートゥルペン
ダンドゥット【歌って踊れる大衆音楽】 dangdut …………………… ダンドゥッ（ト）
    ロマ・イラマ――――――― Rhoma Irama ……………… ロマ  イラマ
    エルフィ・スカエシ―――― Elvy Sukaesih ……………… エゥフィ  スカエシ
    リタ・スギアルト――――― Rita Sugiarto ……………… リタ  スギアルト
    マルシュール・エス―――― Mansyur S ………………… マンシュール  エス
    メギー・ゼット―――――― Meggy Z …………………… メギー  ゼッ（ト）
    アラム―――――――――― Alam ……………………… アラム
    チチ・パラミダ―――――― Cici Paramida ……………… チチ  パラミダ
    イッケ・ヌルジャナー――― Ikke Nurjanah ……………… イッケ  ヌルジャナー
～ のＣＤはありますか？ ―― Ada CD～ ? ……………… アダ  シーディー ～
ティティ・ディージェーのＣＤはありますか？
        ―――――――――――― Ada CD Titi DJ ?
         ………………………………アダ  シーディー  ティティ  ディージェー
イワン・ファルスのＣＤはありますか？
        ―――――――――――― Ada CD Iwan Fals ?………… アダ  シーディー  イワン  ファゥス
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〈その他〉
　⑧カリマンタン―――――― Kalimantan ………………… カリマンタン
　オランウータン―――――― orang hutan ……………… オラン  ウータン
　⑨ヌサ・トゥンガラ―――― Nusa Tenggara …………… ヌサ  トゥンガラ
　かすり織り―――――――― ikat ………………………… イカッ（ト）
　⑩パプア――――――――― Papua ……………………… パプア
　ペニスサック――――――― koteka ……………………… コテカ

私――――――――――――― saya ……………………… サヤ
私たち――――――――――― kita ………………………… キタ
私ども――――――――――― kami ……………………… カミ
あなた――――――――――― anda ……………………… アンダ
彼／彼女―――――――――― dia ………………………… ディア
彼ら―――――――――――― mereka …………………… ムレカ
兄弟は何人いますか？―――― Saudaranya berapa ? ……… ソーダラニャ  ブラパ
いる―――――――――――― ada ………………………… アダ
いない――――――――――― tidak ada …………………… ティダッ（ク） アダ
男――――――――――――― laki-laki …………………… ラキラキ
女――――――――――――― perempuan ………………… プルンプアン
どこにいるの？――――――― Di mana ? ………………… ディ  マナ
仲がいい―――――――――― akrab ……………………… アッ（ク）ラッ（ブ）
よくケンカする――――――― sering berantam …………… スリン  ブランタム
家族―――――――――――― keluarga …………………… クルアルガ
親せき――――――――――― famili ……………………… ファミリ
父――――――――――――― ayah ……………………… アヤー
母――――――――――――― ibu ………………………… イブ
まま～（義理の） ―――――― ～ tiri ……………………… ～ ティリ
継母―――――――――――― ibu tiri ……………………… イブ  ティリ

【各地方ごとの伝統文化】
ジャワ――――――――――― Jawa ……………………… ジャワ
　①西ジャワ―――――――― Jawa Barat ………………… ジャワ  バラッ（ト）
　スンダ地方―――――――― Sunda ……………………… スンダ
　②ジョグジャカルタ―――― Yogyakarta ………………… ジョッ（グ）ジャカルタ
　宮廷舞踊――――――――― kesenian keraton ………… クスニアン  クラトン
スマトラ―――――――――― Sumatera ………………… スマトラ
　③アチェ――――――――― Aceh ……………………… アチェ
　敬虔な信仰―――――――― taat beragama ……………… タアッ（ト）  ブルアガマ
　④北スマトラ――――――― Sumatera Utara …………… スマトラ  ウタラ
　バタック人―――――――― orang Batak ……………… オラン  バタッ（ク）
　⑤西スマトラ――――――― Sumatera Barat …………… スマトラ  バラッ（ト）
　パダン料理―――――――― masakan Padang ………… マサカン  パダン
スラウェシ――――――――― Sulawesi …………………… スラウェシ
　⑥南スラウェシ―――――― Sulawesi Selatan ………… スラウェシ  スラタン
　ブギス人――――――――― orang Bugis ……………… オラン  ブギス
　⑦タナ・トラジャ――――― Tanah Toraja ……………… タナー  トラジャ
　葬儀――――――――――― upacara pemakaman ……… ウパチャラ  プマカマン

28．家族・友だち

①スンダとも呼ばれ、美人が多いとされる。学生の町バンドゥンはアウトレット・ショップも多い。北部のチレボン
では、外国の影響を受けた個性的なバティックが見られる。②ジャワ文化の中心、洗練された王宮文化。仏教遺
跡ボロブドゥールも有名。あいまい表現が得意なジャワ人（中部〜東部ジャワ島）のイエスは、そのまま肯定ととる
と大間違い。③イスラム色が濃い。アラブなどとの混血が多く、エキゾチックな顔立ちの人が多い。④歌がうまく、
個性的な人が多い。政治、法曹界などで活躍。⑤母系社会と水牛の頭を模った建築物が特徴。出稼ぎと商売上手
でも知られ、彼らのパダン料理はインドネシア全国で楽しめる。⑥海洋民族として知られるブギス人が多く住む。気
性の荒い人が多いといわる。⑦コーヒーの産地として有名。アニミズムをベースとした大々的な葬儀を行う。⑧内
陸部のダヤク人は、ロングハウスと呼ばれる長屋に住む。昔は首狩の風習があり、入墨や長く垂れ下がった耳にたっ
ぷり下げたイヤリングが特徴だった。⑨スンバ島、フローレス島からティモール島にいたるまで、イカットの一大産地。
ルンバタ島ラマレラ村は、伝統的な捕鯨で有名。⑩インドネシアの東端、パプアニューギニアの西側。かつてイリア
ン・ジャヤと呼ばれていた。コテカと呼ばれるペニスサックをつけた男性に会える。
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同業者――――――――――― teman seprofesi …………… トゥマン  スプロフェシ
親分（上司） ―――――――― bos ………………………… ボス
子分（部下） ―――――――― anak buah ………………… アナッ（ク） ブアー
未婚―――――――――――― bujang …………………… ブジャン
婚約中――――――――――― tunangan ………………… トゥナンガン
結婚する―――――――――― menikah …………………… ムニカー
既婚―――――――――――― sudah menikah …………… スダ  ムニカー
離婚する―――――――――― bercerai …………………… ブルチュライ
未亡人――――――――――― janda ……………………… ジャンダ
やもめ――――――――――― duda ……………………… ドゥダ
妊娠―――――――――――― hamil ……………………… ハミゥ
出産―――――――――――― melahirkan ………………… ムラヒルカン
中絶―――――――――――― aborsi ……………………… アボルシ
流産―――――――――――― keguguran ………………… クググラン
私は～だ―――――――――― Saya～ . ………………… サヤ ～
私は独身だ――――――――― Saya bujang. ……………… サヤ  ブジャン
私は結婚する―――――――― Saya menikah. …………… サヤ  ムニカー
私は～を愛している――――― Saya cinta～ saya. ………… サヤ  チンタ ～ サヤ
私は家族を愛している―――― Saya cinta keluarga saya. … サヤ  チンタ  クルアルガ  サヤ
私は～が大好き――――――― Saya sayang～ saya. ……… サヤ  サヤン ～ サヤ
私は友だちが大好き――――― Saya sayang teman saya. … サヤ  サヤン  トゥマン  サヤ

フレンドリー―――――――― ramah ……………………… ラマー
明るい――――――――――― ceria ……………………… チュリア
良い（優しい） ――――――― baik………………………… バイッ（ク）
悪い（意地悪） ――――――― jahat ……………………… ジャハッ（ト）
ひょうきん――――――――― kocak ……………………… コチャッ（ク）
活発―――――――――――― lincah ……………………… リンチャー

継父―――――――――――― ayah tiri …………………… アヤー  ティリ
夫――――――――――――― suami ……………………… スアミ
妻――――――――――――― istri ………………………… イストゥリ
子ども――――――――――― anak ……………………… アナッ（ク）
息子―――――――――――― anak laki-laki ……………… アナッ（ク） ラキラキ
娘――――――――――――― anak perempuan …………… アナッ（ク） プルンプアン
兄弟／姉妹――――――――― saudara …………………… ソーダラ
兄／姉――――――――――― kakak ……………………… カカッ（ク）
弟／妹――――――――――― adik………………………… アディッ（ク）
いとこ――――――――――― sepupu …………………… スププ
あかちゃん――――――――― bayi………………………… バイ
おじいさん――――――――― kakek ……………………… カケッ（ク）
おばあさん――――――――― nenek ……………………… ネネッ（ク）
おじさん―――――――――― om ………………………… オム
おばさん―――――――――― tante ……………………… タントゥ
甥／姪――――――――――― keponakan ………………… クポナカン
義理の兄／姉―――――――― kakak ipar ………………… カカッ（ク） イパール
義理の弟／妹―――――――― adik ipar …………………… アディッ（ク） イパール
しゅうと―――――――――― bapak mertua ……………… バパッ（ク） ムルトゥア
しゅうとめ――――――――― ibu mertua ………………… イブ  ムルトゥア
恋人―――――――――――― pacar ……………………… パチャール
友だち――――――――――― teman ……………………… トゥマン
親友―――――――――――― sahabat …………………… サハバッ（ト）
知り合い―――――――――― kenalan …………………… クナラン
おとなりさん―――――――― tetangga …………………… トゥタンガ
メイド――――――――――― pembantu ………………… プンバントゥ
先生―――――――――――― guru ……………………… グル
同級生――――――――――― teman sekelas ……………… トゥマン  スクラス
同郷人――――――――――― teman sekampung ………… トゥマン  スカンプン

29．ひとの性格
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こわがり―――――――――― penakut …………………… プナクッ（ト）
なまけ者―――――――――― pemalas …………………… プマラス
裏切り者―――――――――― pengkhianat ……………… プンヒァナッ（ト）
～でない（名詞につける否定） ―― bukan～ ………………… ブカン
うそつきでない――――――― bukan pembohong ………… ブカン  プンボホン

土地―――――――――――― tanah ……………………… タナー
家――――――――――――― rumah ……………………… ルマー
屋根―――――――――――― atap ……………………… アタッ（プ）
庭――――――――――――― halaman …………………… ハラマン
窓――――――――――――― jendela …………………… ジュンデラ
階段―――――――――――― tangga …………………… タンガ
床――――――――――――― lantai ……………………… ランタイ
台所―――――――――――― dapur ……………………… ダプール
ガスこんろ――――――――― kompor gas ……………… コンポル  ガス
ガスボンベ――――――――― tabung gas ………………… タブン  ガス
コンセント――――――――― stop kontak ………………… ストッ（プ） コンタッ（ク）
火――――――――――――― api ………………………… アピ
冷蔵庫――――――――――― kulkas ……………………… クゥカス
蛇口―――――――――――― kran ……………………… クラン
まな板――――――――――― talenan …………………… タルナン
包丁―――――――――――― pisau ……………………… ピサウ
なべ―――――――――――― panci ……………………… パンチ
ディスペンサー――――――― dispenser ………………… ディスペンスル
やかん――――――――――― ceret ……………………… チェレッ（ト）
魔法びん―――――――――― termos …………………… テルモス
密閉容器―――――――――― toples ……………………… トップレス
ランプ――――――――――― lampu ……………………… ランプ

正直―――――――――――― jujur ……………………… ジュジュール
勤勉―――――――――――― rajin ……………………… ラジン
勇気がある／大胆な――――― berani ……………………… ブラニ
敬虔な――――――――――― taat beragama ……………… タアッ（ト） ブルアガマ
クールな―――――――――― kalem ……………………… カレム
頭のいい―――――――――― pintar ……………………… ピンタール
かっこつけ――――――――― jaim ……………………… ジャイム
自信まんまん―――――――― PD ………………………… ペーデー
ケチ―――――――――――― pelit ……………………… プリッ（ト）
甘えた――――――――――― manja ……………………… マンジャ
おっかない――――――――― galak ……………………… ガラッ（ク）
いたずら―――――――――― nakal ……………………… ナカゥ
口うるさい――――――――― cerewet …………………… チュレウェッ（ト）
のんびり―――――――――― santai ……………………… サンタイ
感じが悪い――――――――― judes ……………………… ジュダス
狂った――――――――――― gila ………………………… ギラ
自分勝手―――――――――― egois ……………………… エゴイス
ローテクな――――――――― gatek ……………………… ガテッ（ク）
ぶりっこ―――――――――― genit ……………………… グニッ（ト）
ムカツク―――――――――― nyebalin …………………… ニュバリン
泣き虫の―――――――――― cengeng …………………… チェンゲン
～でない（形容詞につける否定） ― tidak～ …………………… ティダッ（ク） ～
ケチでない――――――――― tidak pelit ………………… ティダッ（ク） プリッ（ト）
おとなしい人―――――――― pendiam …………………… プンディアム
恥ずかしがり―――――――― pemalu …………………… プマル
うそつき―――――――――― pembohong ……………… プンボホン
おこりっぽい人――――――― pemarah …………………… プマラー
忘れっぽい――――――――― pelupa……………………… プルパ
臆病者――――――――――― pengecut…………………… プングチュッ（ト）

30．家
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蚊とりラケット――――――― raket nyamuk ……………… ラケッ（ト） ニャムッ（ク）
ほうき――――――――――― sapu ……………………… サプ
ごみ箱――――――――――― tempat sampah …………… トゥンパッ（ト） サンパー
手ほうき―――――――――― sapu lidi …………………… サプ  リディ
これはなんですか？――――― Apa ini ? …………………… アパ  イニ    
これは～です―――――――― Ini～ . …………………… イニ
これはやもりです―――――― Ini cecak. ………………… イニ  チチャッ（ク）

具合がわるい―――――――― tidak enak badan…………… ティダッ（ク） エナッ（ク） バダン
カゼをひいた―――――――― masuk angin ……………… マスッ（ク）  アンギン
熱がある―――――――――― demam …………………… ドゥマム
食欲がない――――――――― tidak ada nafsu makan …… ティダッ（ク） アダ  ナフス  マカン
吐き気がする―――――――― mual ……………………… ムアゥ
げりしている―――――――― diare ……………………… ディアレ
ケガした―――――――――― cedera……………………… チュドゥラ
くらくらする―――――――― pusing …………………… プシン
つかれた―――――――――― capek ……………………… チャペッ（ク）
咳――――――――――――― batuk  ……………………… バトゥッ（ク）
だるい――――――――――― lemas ……………………… ルマス
くしゃみ―――――――――― bersin ……………………… ブルシン
虫にさされた―――――――― digigit serangga …………… ディギギッ（ト） スランガ
かゆい――――――――――― gatal ……………………… ガタゥ
吐く―――――――――――― muntah …………………… ムンター
やけど――――――――――― luka kebakaran …………… ルカ  クバカラン
貧血―――――――――――― amnesia …………………… アムネシア
鼻水―――――――――――― ingus ……………………… イングス
出血―――――――――――― berdarah …………………… ブルダラー
鼻血―――――――――――― mimisan …………………… ミミサン

やもり――――――――――― cecak ……………………… チチャッ（ク）
部屋―――――――――――― kamar ……………………… カマール
テーブル―――――――――― meja ……………………… メジャ
椅子―――――――――――― kursi ……………………… クルシ
ござ―――――――――――― tikar ……………………… ティカール
ラジカセ―――――――――― tape ……………………… テッ（プ）
ＴＶ―――――――――――― televisi …………………… テレフィシ
ＤＶＤ――――――――――― DVD ……………………… ディーフィーディー
たんす／棚――――――――― lemari ……………………… ルマリ
ひきだし―――――――――― laci ………………………… ラチ
扇風機――――――――――― kipas angin ………………… キパス  アンギン
ろうそく―――――――――― lilin ………………………… リリン
絵画―――――――――――― lukisan …………………… ルキサン
トロフィー――――――――― piala ……………………… ピアラ
花びん――――――――――― vas bunga ………………… ファス  ブンガ
写真フレーム―――――――― bingkai foto ……………… ビンカイ  フォト
トイレとシャワールーム――― kamar mandi ……………… カマール  マンディ
手おけ――――――――――― gayung …………………… ガユン
便器―――――――――――― closet ……………………… クロセッ（ト）
扉――――――――――――― pintu ……………………… ピントゥ
鏡――――――――――――― cermin …………………… チュルミン
ベッド――――――――――― tempat tidur ……………… トゥンパッ（ト） ティドゥール
布団―――――――――――― kasur ……………………… カスール
毛布―――――――――――― selimut …………………… スリムッ（ト）
シーツ――――――――――― seprei ……………………… スプレ
枕――――――――――――― bantal  …………………… バンタゥ
抱き枕――――――――――― bantal guling ……………… バンタゥ  グリン
お祈りマット―――――――― sajadah …………………… サジャダー
蚊とり線香――――――――― obat nyamuk ……………… オバッ（ト） ニャムッ（ク）

31．体調
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手――――――――――――― tangan …………………… タンガン
うで―――――――――――― lengan……………………… ルンガン
ひじ―――――――――――― siku………………………… シク
手の指――――――――――― jari tangan ………………… ジャリ  タンガン
足――――――――――――― kaki ………………………… カキ
もも―――――――――――― paha ……………………… パハ
ひざ―――――――――――― lutut ……………………… ルトゥッ（ト）
すね―――――――――――― betis ……………………… ブティス
足の指――――――――――― jari kaki …………………… ジャリ  カキ
性器―――――――――――― alat kelamin ……………… アラッ（ト）  クラミン
毛――――――――――――― bulu ……………………… ブル
皮膚―――――――――――― kulit ……………………… クリッ（ト）
～の痛み―――――――――― sakit～ …………………… サキッ（ト） ～
頭痛―――――――――――― sakit kepala ………………… サキッ（ト） クパラ
ずきずき―――――――――― nyut-nyutan ……………… ニュッ（ト）ニュタン
ひりひり―――――――――― perih ……………………… プリー
うずく――――――――――― ngilu ……………………… ニッルゥ
「いてっ！」――――――――― Aduh ! …………………… アドゥー
ばんそうこう―――――――― plaster …………………… プラストゥル

診療時間―――――――――― jam praktek ………………… ジャム  プラクテッ（ク）
急患窓口―――――――――― UGD ……………………… ウゲデー
専門医――――――――――― dokter spesialis …………… ドクトゥル  スペシャリス
保険―――――――――――― asuransi …………………… アスランシ
注射―――――――――――― suntik ……………………… スンティッ（ク）
点滴―――――――――――― infus ……………………… インフス
入院―――――――――――― opname …………………… オッ（プ）ナム
手術―――――――――――― operasi …………………… オプラシ

暑い―――――――――――― panas ……………………… パナス
寒い―――――――――――― dingin ……………………… ディンギン
クスリを買ってきてあげる―― Saya belikan obat. ………… サヤ  ブリカン  オバッ（ト）
クスリを買ってきて下さい―― Tolong belikan obat. ……… トロン  ブリカン  オバッ（ト）
のんだ――――――――――― Sudah ……………………… スダー
まだ―――――――――――― Belum ……………………… ブルム
病院に行く――――――――― pergi ke rumah sakit ……… プルギ  ク  ルマ  サキッ（ト）
救急車をよんで下さい―――― Tolong panggilkan ambulans. トロン  パンギゥカン  アンブランス
頭――――――――――――― kepala ……………………… クパラ
額――――――――――――― jidat ……………………… ジダッ（ト）
髪――――――――――――― rambut …………………… ランブッ（ト）
首――――――――――――― leher ……………………… レヘール
目――――――――――――― mata ……………………… マタ
まゆ―――――――――――― alis ………………………… アリス
鼻――――――――――――― hidung …………………… ヒドゥン
口――――――――――――― mulut ……………………… ムルッ（ト）
舌――――――――――――― lidah ……………………… リダー
歯――――――――――――― gigi ………………………… ギギ
歯ぐき――――――――――― gusi ……………………… グシ
耳――――――――――――― kuping …………………… クピン
肩――――――――――――― bahu ……………………… バフ
胸――――――――――――― dada ……………………… ダダ
乳房―――――――――――― payudara…………………… パユダラ
背――――――――――――― punggung ………………… プングン
へそ―――――――――――― pusar ……………………… プサール
腰――――――――――――― pinggang ………………… ピンガン
尻――――――――――――― pantat ……………………… パンタッ（ト）
指――――――――――――― jari ………………………… ジャリ
ツメ―――――――――――― kuku ……………………… クク

32．病院・病気
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尿――――――――――――― urine ……………………… ウリン
～を検査する―――――――― periksa～ ………………… プリクサ ～
血液検査をする――――――― periksa darah ……………… プリクサ  ダラー
便の色は？――――――――― Warna air besarnya apa ? … ワルナ  アイル  ブサールニャ  アパ
白――――――――――――― putih ……………………… プティー
赤――――――――――――― merah ……………………… メラー
黒――――――――――――― hitam ……………………… ヒタム
尿の色は？――――――――― Warna urinenya ? ………… ワルナ  ウリンニャ
黄――――――――――――― kuning …………………… クニン
茶色―――――――――――― coklat ……………………… チョクラッ（ト）
処ほうせん――――――――― resep ……………………… レセッ（プ）
薬局―――――――――――― apotek……………………… アポテッ（ク）
～薬―――――――――――― obat～ …………………… オバッ（ト） ～
カゼ薬――――――――――― obat flu …………………… オバッ（ト） フルー
胃薬―――――――――――― obat maag ………………… オバッ（ト） マア
頭痛薬――――――――――― obat sakit kepala …………… オバッ（ト） サキッ（ト） クパラ
抗生物質―――――――――― anti biotik ………………… アンティ  ビオティッ（ク）
軟こう――――――――――― salep ……………………… サラッ（プ）
解熱剤――――――――――― penurun panas …………… プヌルン  パナス
伝統的薬―――――――――― obat tradisional …………… オバッ（ト） トラディショナゥ
ジャムゥ―――――――――― jamu ……………………… ジャムゥ
一日○回―――――――――― ○ kali sehari ……………… ○ カリ  スハリ
食前―――――――――――― sebelum makan …………… スブルム  マカン
食後―――――――――――― sesudah makan …………… ススダー  マカン
どのくらいで治りますか？―― Berapa lama sampai sembuh ? ブラパ  ラマ  サンパイ  スンブー
旅行をつづけられますか？―― Bisa melanjutkan perjalanan ? ビサ  ムランジュッ（ト）カン  プルジャラナン
伝染しますか？――――――― Apakah itu bisa menular ? … アパカー  イトゥ  ビサ  ムヌラール
心配いりません――――――― Tidak usah khawatir. ……… ティダッ（ク） ウサ  ハワティール
必ず治ります―――――――― Pasti akan sembuh. ……… パスティ  アカン  スンブー

検査―――――――――――― tes ………………………… テス
カゼ―――――――――――― flu ………………………… フルー
鼻カゼ――――――――――― pilek ……………………… ピルッ（ク）
食べすぎ―――――――――― kebanyakan makan ………… クバニャカン  マカン
食あたり―――――――――― keracunan ………………… クラチュナン
胃痛―――――――――――― sakit maag ………………… サキッ（ト） マア
頭痛―――――――――――― sakit kepala ………………… サキッ（ト） クパラ
盲腸―――――――――――― usus buntu ………………… ウスス  ブントゥ
Ｂ型肝炎―――――――――― hepatitis B ………………… ヘパティティス  ベー
デング熱―――――――――― demam berdarah ………… ドゥマム  ブルダラー
マラリア―――――――――― malaria …………………… マラリア
ぜんそく―――――――――― asma ……………………… アスマ
赤痢―――――――――――― disentri …………………… ディセントリ
チフス――――――――――― tifus ……………………… ティフス
アレルギー――――――――― alergi ……………………… アレルギ
妊娠―――――――――――― hamil ……………………… ハミゥ
生理―――――――――――― mens ……………………… メンス
血液型――――――――――― golongan darah …………… ゴロンガン  ダラー
のど―――――――――――― tenggorokan ……………… トゥンゴロカン
心臓―――――――――――― jantung …………………… ジャントゥン
肺――――――――――――― paru-paru ………………… パルパル
胃――――――――――――― lambung …………………… ランブン
腸――――――――――――― usus ……………………… ウスス
盲腸―――――――――――― usus buntu ………………… ウスス  ブントゥ
じん臓――――――――――― ginjal ……………………… ギンジャゥ
ぼうこう―――――――――― kandung kemih …………… カンドゥン  クミー
肝臓―――――――――――― hati ………………………… ハティ
血液―――――――――――― darah ……………………… ダラー
便――――――――――――― air besar …………………… アイル  ブサール
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財布をしまっておく――――― menyimpan dompet ……… ムニンパン  ドンペッ（ト）
カギをかける―――――――― mengunci ………………… ムングンチ
だまされた――――――――― tertipu ……………………… トゥルティプ
殴られた―――――――――― dipukul …………………… ディプクゥ
けんか――――――――――― berantam ………………… ブランタム
事故―――――――――――― kecelakaan ………………… クチュラカアン
強盗―――――――――――― perampokan ……………… プランポカン
暴動―――――――――――― kerusuhan ………………… クルスハン
大人数どうしのケンカ―――― tawuran …………………… タウラン
話し合い―――――――――― musyawarah ……………… ムシャワラー
訴える――――――――――― menuntut ………………… ムヌントゥッ（ト）
～が盗まれた―――――――― kecurian～ ………………… クチュリアン ～
財布が盗まれた――――――― kecurian dompet …………… クチュリアン  ドンペッ（ト）
～がなくなった――――――― kehilangan～ ……………… クヒランガン ～
財布がなくなった―――――― kehilangan dompet ………… クヒランガン  ドンペッ（ト）
警察―――――――――――― polisi ……………………… ポリシ
弁護士――――――――――― pengacara ………………… プンガチャラ
裁判所――――――――――― pengadilan ………………… プンガディラン
日本大使館――――――――― Kedutaan Besar Jepang …… クドゥタアン  ブサール  ジパン
～に報告する―――――――― melapor ke～……………… ムラポール ク ～
警察に報告する――――――― melapor ke polisi ………… ムラポール ク ポリシ
日本大使館に報告する―――― melapor ke Kedutaan Besar Jepang
         ………………………………ムラポール ク クドゥタアン  ブサール  ジパン
いらないよ――――――――― Tidak usah. ………………… ティダッ（ク） ウサー
早く！――――――――――― Cepat ! …………………… チュパッ（ト）
おちついて！―――――――― Tenanglah ! ………………… トゥナンラー
心配しないで―――――――― Jangan khawatir. …………… ジャンガン  ハワティール
仕方ありません――――――― Apa boleh buat. …………… アパ  ボレー  ブアッ（ト）

帰っていいです――――――― Anda boleh pulang. ………… アンダ  ボレー  プラン
早くよくなりますように――― Semoga lekas sembuh. …… スモガ  ルカス  スンブー
いくらですか？――――――― Berapa ? …………………… ブラパ

お湯が出ない―――――――― Air panasnya tidak keluar.
         ………………………………アイル  パナスニャ  ティダッ（ク） クルアール
水が出ない――――――――― Airnya tidak keluar. ………… アイルニャ  ティダッ（ク） クルアール
エアコンの調子が悪い―――― ACnya tidak bekerja dengan baik.
         ………………………………アーセーニャ  ティダッ（ク） ブクルジャ  ドゥンガン  バイッ（ク）
電気がつかない――――――― Lampunya tidak nyala. …… ランプニャ  ティダッ（ク） ニャラ
テレビがつかない―――――― Televisinya tidak nyala. …… テレフィシニャ  ティダッ（ク） ニャラ
電話がかからない―――――― Teleponnya tidak nyambung.
         ………………………………テレポンニャ  ティダッ（ク） ニャンブン
カギがかからない―――――― Pintunya tidak bisa dikunci.
         ………………………………ピントゥニャ  ティダッ（ク） ビサ  ディクンチ
カギが開かない――――――― Kuncinya tidak bisa dibuka.
         ………………………………クンチニャ  ティダッ（ク） ビサ  ディブカ
シーツを替えてください――― Tolong gantikan sepreinya. … トロン  ガンティカン  スプレニャ
お金をなくした――――――― Saya kehilangan uang. …… サヤ  クヒランガン  ウアン
旅行会社に電話してください― Tolong telepon biro perjalanan. トロン  テレポン  ビロ  プルジャラナン
この番号に電話してください― Tolong telepon nomor ini. … トロン  テレポン  ノモル  イニ
電話番号記入欄――――――― nomor telepon …………… ノモル  テレポン
お金―――――――――――― uang ……………………… ウアン
財布―――――――――――― dompet …………………… ドンペッ（ト）
パスポート――――――――― paspor …………………… パスポール
身分証明書 ――――――――  kartu identitas …………… カルトゥ  イデンティタス
～をしまっておく―――――― menyimpan～ …………… ムニンパン ～
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トカゲ――――――――――― kadal ……………………… カダゥ
エビ―――――――――――― udang ……………………… ウダン
カニ―――――――――――― kepiting …………………… クピティン
貝――――――――――――― kerang …………………… クラン
クラゲ――――――――――― ubur-ubur ………………… ウブールウブール
鳥――――――――――――― burung …………………… ブルン
ニワトリ―――――――――― ayam ……………………… アヤム
アヒル――――――――――― bebek ……………………… ベベッ（ク）
チョウ――――――――――― kupu-kupu ………………… クプクプ
魚――――――――――――― ikan………………………… イカン
クジラ――――――――――― ikan paus ………………… イカン  パウス
イルカ――――――――――― lumba-lumba ……………… ルンバルンバ
カメ―――――――――――― kura-kura ………………… クラ  クラ
サンゴ――――――――――― batu karang ……………… バトゥ  カラン
サンゴしょう―――――――― terumbu karang …………… トゥルンブ  カラン
カ――――――――――――― nyamuk …………………… ニャムッ（ク）
ハエ―――――――――――― lalat………………………… ララッ（ト）
ハチ―――――――――――― lebah ……………………… ルバー
トンボ――――――――――― capung …………………… チャプン
ヒル―――――――――――― lintah ……………………… リンター
ゴキブリ―――――――――― kecoa ……………………… クチョア
森――――――――――――― hutan ……………………… フタン
畑――――――――――――― ladang……………………… ラダン
キノコ――――――――――― jamur ……………………… ジャムール
クモ―――――――――――― laba-laba …………………… ラバラバ
花――――――――――――― bunga ……………………… ブンガ
木――――――――――――― pohon ……………………… ポホン
草――――――――――――― rumput …………………… ルンプッ（ト）
葉――――――――――――― daun ……………………… ダウン

これはなんていうの？―――― Apa namanya ? …………… アパ  ナマニャ
これを見たことありますか？― Pernah melihat ini ? ……… プルナー  ムリハッ（ト）  イニ
これはどう鳴きますか？――― Suaranya seperti apa ? …… スアラニャ  スプルティ  アパ
これは食べられますか？――― Ini bisa dimakan ? ………… イニ  ビサ  ディマカン
これは食べられない――――― Ini tidak bisa dimakan. …… イニ  ティダッ（ク）  ビサ  ディマカン
ネコ―――――――――――― kucing……………………… クチン
イヌ―――――――――――― anjing ……………………… アンジン
ネズミ――――――――――― tikus ……………………… ティクス
ロバ―――――――――――― keledai …………………… クルダイ
ウシ―――――――――――― sapi………………………… サピ
水牛―――――――――――― kerbau …………………… クルバウ
ヤギ―――――――――――― kambing …………………… カンビン
馬――――――――――――― kuda ……………………… クダ
シカ―――――――――――― kijang ……………………… キジャン
小型のシカ――――――――― kancil ……………………… カンチゥ
サイ―――――――――――― badak ……………………… バダッ（ク）
トラ―――――――――――― harimau …………………… ハリマウ
サル―――――――――――― monyet …………………… モニェッ（ト）
オランウータン――――――― orang utan ………………… オラン  ウータン
ゾウ―――――――――――― gajah ……………………… ガジャー
イノシシ―――――――――― babi hutan ………………… バビ  フタン
ウサギ――――――――――― kelinci ……………………… クリンチ
ブタ―――――――――――― babi  ……………………… バビ  
カエル――――――――――― kodok ……………………… コドッ（ク）
ヘビ―――――――――――― ular ………………………… ウラール
やもり――――――――――― cecak ……………………… チチャッ（ク）
コモド大トカゲ――――――― komodo …………………… コモド
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別れる――――――――――― berpisah …………………… ブルピサー
尋ねる――――――――――― bertanya …………………… ブルタニャ
答える――――――――――― menjawab ………………… ムンジャワッ（ブ）
教える――――――――――― mengajar ………………… ムンアジャール
勉強する―――――――――― belajar……………………… ブラジャール
覚えている――――――――― ingat ……………………… インガッ（ト）
忘れる――――――――――― lupa ……………………… ルパ
入る―――――――――――― masuk……………………… マスッ（ク）
出る―――――――――――― keluar ……………………… クルアール
始まる――――――――――― mulai ……………………… ムライ
終わる――――――――――― selesai …………………… スルサイ
走る―――――――――――― lari ………………………… ラリ
歩く―――――――――――― berjalan …………………… ブルジャラン
進む―――――――――――― maju ……………………… マジュ
止まる――――――――――― berhenti …………………… ブルフンティ
探す―――――――――――― mencari …………………… ムンチャリ
来る―――――――――――― datang …………………… ダタン
帰る―――――――――――― pulang …………………… プラン
泣く―――――――――――― menangis ………………… ムナンギス
笑う―――――――――――― tertawa …………………… トゥルタワ
送る―――――――――――― kirim ……………………… キリム
受け取る―――――――――― terima ……………………… トゥリマ
読む―――――――――――― membaca ………………… ムンバチャ
書く―――――――――――― menulis …………………… ムヌリス
見る―――――――――――― melihat …………………… ムリハッ（ト）
話す―――――――――――― bicara ……………………… ビチャラ
聞く―――――――――――― dengar …………………… ドゥンガール
理解する―――――――――― mengerti …………………… ムングルティ
知る―――――――――――― tahu ……………………… タウ

稲――――――――――――― padi ……………………… パディ
米――――――――――――― beras ……………………… ブラス
ごはん――――――――――― nasi………………………… ナシ
たんぼ――――――――――― sawah ……………………… サワー
～は日本にいますか（ありますか）？ Di Jepang ada～ ? ………… ディ  ジュパン  アダ ～
日本にオランウータンはいますか？ Di Jepang ada orang utan ? ディ  ジュパン  アダ  オラン  ウータン
日本にやもりはいますか？―― Di Jepang ada cecak ? …… ディ  ジュパン  アダ  チチャッ（ク）
～はインドネシアにいますか（ありますか）？
        ―――――――――――― Di Indonesia ada～ ? ……… ディ  インドネシア  アダ ～
インドネシアにオランウータンはいますか？
        ―――――――――――― Di Indonesia ada orang utan ?
         ………………………………ディ  インドネシア  アダ  オラン  ウータン
インドネシアにやもりはいますか？ Di Indonesia ada cecak ? … ディ  インドネシア  アダ  チチャッ（ク）
います――――――――――― Ada ………………………… アダ
いません―――――――――― Tidak ada ………………… ティダッ（ク）  アダ

なに―――――――――――― apa ………………………… アパ
いつ―――――――――――― kapan ……………………… カパン
誰が―――――――――――― siapa ……………………… シアパ
どうやって――――――――― bagaimana ………………… バガイマナ
なぜ―――――――――――― kenapa …………………… クナパ
どこへ――――――――――― ke mana …………………… ク  マナ
どこで／どこに――――――― di mana …………………… ディ  マナ
どこまで―――――――――― sampai mana ……………… サンパイ  マナ
さっき――――――――――― tadi ………………………… タディ
いま―――――――――――― sekarang …………………… スカラン
あとで――――――――――― nanti ……………………… ナンティ
出会う――――――――――― bertemu …………………… ブルトゥム
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まだ～してない――――――― belum～ ………………… ブルム ～
まだ話してない――――――― belum bicara ……………… ブルム  ビチャラ
まだ聞いてない――――――― belum dengar ……………… ブルム  ドゥンガール
～できる―――――――――― bisa～ …………………… ビサ ～
話すことができる―――――― bisa bicara ………………… ビサ  ビチャラ
聞くことができる―――――― bisa dengar ………………… ビサ  ドゥンガール
～できない――――――――― tidak bisa～ ……………… ティダッ（ク） ビサ ～
話すことができない――――― tidak bisa bicara …………… ティダッ（ク） ビサ  ビチャラ
聞くことができない――――― tidak bisa dengar ………… ティダッ（ク） ビサ  ドゥンガール
～したことがある―――――― pernah～ ………………… プルナー ～
話したことがある―――――― pernah bicara ……………… プルナー  ビチャラ
聞いたことがある―――――― pernah dengar …………… プルナー  ドゥンガール
～したことがない―――――― belum pernah～ ………… ブルム  プルナー ～
話したことがない―――――― belum pernah bicara ……… ブルム  プルナー  ビチャラ
聞いたことがない―――――― belum pernah dengar ……… ブルム  プルナー  ドゥンガール
～してもいい―――――――― boleh～ …………………… ボレ ～
話してもいい―――――――― boleh bicara ……………… ボレー  ビチャラ
聞いてもいい―――――――― boleh dengar ……………… ボレー  ドゥンガール
～してはいけない―――――― tidak boleh～ ……………… ティダッ（ク） ボレー ～
話してはいけない―――――― tidak boleh bicara ………… ティダッ（ク） ボレー  ビチャラ
聞いてはいけない―――――― tidak boleh dengar ………… ティダッ（ク） ボレー  ドゥンガール
～したほうがいい―――――― lebih baik～ ……………… ルビー  バイッ（ク） ～
話したほうがいい―――――― lebih baik bicara …………… ルビ  バイッ（ク） ビチャラ
聞いたほうがいい―――――― lebih baik dengar ………… ルビ  バイッ（ク） ドゥンガール
～しないほうがいい――――― lebih baik tidak～ ………… ルビー  バイッ（ク） ティダッ（ク） ～
話さないほうがいい――――― lebih baik tidak bicara
         ………………………………ルビ  バイッ（ク） ティダッ（ク）  ビチャラ
聞かないほうがいい――――― lebih baik tidak dengar
         ………………………………ルビ  バイッ（ク） ティダッ（ク）  ドゥンガール

思う―――――――――――― berpikir …………………… ブルピキール
気をつける――――――――― hati-hati …………………… ハティハティ
泊まる――――――――――― menginap ………………… ムンギナッ（プ）
眠る―――――――――――― tidur ……………………… ティドゥール
起きる――――――――――― bangun …………………… バングン
開く―――――――――――― buka ……………………… ブカ
閉じる――――――――――― tutup ……………………… トゥトゥッ（プ）
～になる―――――――――― menjadi～ ………………… ムンジャディ ～
作る―――――――――――― bikin ……………………… ビキン
売る―――――――――――― jual ………………………… ジュアゥ
買う―――――――――――― beli ………………………… ブリ
ある―――――――――――― ada ………………………… アダ
生きる――――――――――― hidup ……………………… ヒドゥッ（プ）
立つ―――――――――――― berdiri ……………………… ブルディリ
座る―――――――――――― duduk ……………………… ドゥドゥッ（ク）
切る―――――――――――― potong …………………… ポトン
使う―――――――――――― pakai ……………………… パカイ
働く―――――――――――― bekerja …………………… ブクルジャ
約束する―――――――――― berjanji …………………… ブルジャンジ
好き―――――――――――― suka ……………………… スカ
～したい―――――――――― mau～ …………………… マウ ～
話したい―――――――――― mau bicara ………………… マウ  ビチャラ
聞きたい―――――――――― mau dengar ……………… マウ  ドゥンガール
～したくない―――――――― tidak mau～ ……………… ティダッ（ク） マウ ～
話したくない―――――――― tidak mau bicara …………… ティダッ（ク） マウ  ビチャラ
聞きたくない―――――――― tidak mau dengar ………… ティダッ（ク） マウ  ドゥンガール
もう～した――――――――― sudah～ ………………… スダー ～
もう話した――――――――― sudah bicara ……………… スダー  ビチャラ
もう聞いた――――――――― sudah dengar ……………… スダー  ドゥンガール
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遠い―――――――――――― jauh ……………………… ジャウー
早い／速い――――――――― cepat ……………………… チュパッ（ト）
遅い―――――――――――― lambat …………………… ランバッ（ト）
明るい――――――――――― terang ……………………… トゥラン
暗い―――――――――――― gelap ……………………… グラッ（プ）
背が低い―――――――――― pendek …………………… ペンデッ（ク）
背が高い―――――――――― tinggi ……………………… ティンギ
やせている――――――――― kurus ……………………… クルス
太っている――――――――― gemuk …………………… グムッ（ク）
頭がいい―――――――――― pintar ……………………… ピンタール
頭が悪い―――――――――― bodoh ……………………… ボドー
若い―――――――――――― muda ……………………… ムダ
年寄り――――――――――― tua ………………………… トゥア
新しい――――――――――― baru ……………………… バル
古い―――――――――――― lama ……………………… ラマ
短い―――――――――――― pendek …………………… ペンデッ（ク）
長い―――――――――――― panjang …………………… パンジャン
正しい――――――――――― benar ……………………… ブナール
間違い――――――――――― salah ……………………… サラー
寒い／冷たい―――――――― dingin ……………………… ディンギン
涼しい――――――――――― sejuk ……………………… スジュッ（ク）
暑い／熱い――――――――― panas ……………………… パナス
おいしい―――――――――― enak ……………………… エナッ（ク）
美しい――――――――――― cantik ……………………… チャンティッ（ク）
みにくい―――――――――― jelek ……………………… ジュレッ（ク）
ふつう――――――――――― biasa ……………………… ビアサ
かわいい／おもしろい―――― lucu ……………………… ルチュ
ハンサム―――――――――― ganteng …………………… ガンタン
いかす――――――――――― keren ……………………… クレン

～しましょう―――――――― Mari～ …………………… マリ ～
話しましょう―――――――― Mari bicara ………………… マリ  ビチャラ
聞きましょう―――――――― Mari dengar ……………… マリ  ドゥンガール
～する（未来形） ―――――― akan～ …………………… アカン ～
話す―――――――――――― akan bicara ………………… アカン  ビチャラ
聞く―――――――――――― akan dengar ……………… アカン  ドゥンガール
～ではない（+名詞） ―――― bukan～ ………………… ブカン ～
～ですか？――――――――― Apakah～ ? ……………… アパカー ～

良い―――――――――――― baik………………………… バイッ（ク）
悪い―――――――――――― buruk ……………………… ブルッ（ク）
大きい――――――――――― besar ……………………… ブサール
小さい――――――――――― kecil ……………………… クチゥ
多い―――――――――――― banyak …………………… バニャッ（ク）
少ない――――――――――― sedikit ……………………… スディキッ（ト）
高い―――――――――――― mahal ……………………… マハゥ
安い―――――――――――― murah ……………………… ムラー
重い―――――――――――― berat ……………………… ブラッ（ト）
軽い―――――――――――― ringan ……………………… リンガン
白い―――――――――――― putih ……………………… プティー
黒い―――――――――――― hitam ……………………… ヒタム
香る―――――――――――― wangi ……………………… ワンギ
くさい――――――――――― bau ………………………… バウ
軟らかい―――――――――― empuk …………………… ウンプッ（ク）
硬い―――――――――――― keras ……………………… クラス
簡単―――――――――――― gampang ………………… ガンパン
難しい――――――――――― susah ……………………… スサー
近い―――――――――――― dekat ……………………… ドゥカッ（ト）

36．その他の形容詞
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名前を教えてください―――― Namanya siapa ? ………… ナマニャ  シアパ
住所―――――――――――― alamat……………………… アラマッ（ト）
電話番号―――――――――― nomor telepon …………… ノモル  テレポン
Ｅメールアドレス―――――― alamat e-mail ……………… アラマッ（ト） イーメゥ
～を教えてください――――― Minta～ nya ! …………… ミンタ ～ ニャ  
住所を教えてください―――― Minta alamatnya. ………… ミンタ  アラマッ（ト） ニャ
電話番号を教えてください―― Minta nomor teleponnya. … ミンタ  ノモル  テレポンニャ
Ｅメールアドレスを教えてください Minta alamat e-mailnya. …… ミンタ  アラマッ（ト） イーメゥニャ
手紙―――――――――――― surat ……………………… スラッ（ト）
写真―――――――――――― foto ………………………… フォト
Ｅメール―――――――――― e-mail ……………………… イーメゥ
～を送ります―――――――― Nanti saya kirim ～，ya ! … ナンティ  サヤ  キリム ～ ヤ
手紙を送ります――――――― Nanti saya kirim surat，ya ! ナンティ  サヤ  キリム  スラッ（ト） ヤ
写真を送ります――――――― Nanti saya kirim foto，ya ! ナンティ  サヤ  キリム  フォト  ヤ
Ｅメールを送ります――――― Nanti saya kirim e-mail，ya ! ナンティ  サヤ  キリム  イーメゥ  ヤ
ここに書いてください―――― Tolong tuliskan di sini. …… トロン  トゥリスカン  ディ  シニ

～ですね―――――――――― ～，ya ! …………………… ～  ヤ
大きいですね―――――――― Besar，ya !  ……………… ブサール  ヤ
小さいですね―――――――― Kecil，ya ! ………………… クチゥ  ヤ
～でない―――――――――― tidak～ …………………… ティダッ（ク） ～
大きくない――――――――― tidak besar ………………… ティダッ（ク） ブサール
小さくない――――――――― tidak kecil ………………… ティダッ（ク） クチゥ
とっても～――――――――― ～ sekali …………………… ～ スカリ
とっても大きい――――――― besar sekali ……………… ブサール  スカリ
とっても小さい――――――― kecil sekali ………………… クチゥ  スカリ
すこし～―――――――――― agak～ …………………… アガッ（ク） ～
すこし大きい―――――――― agak besar ………………… アガッ（ク）  ブサール
すこし小さい―――――――― agak kecil ………………… アガッ（ク）  クチゥ
ぜんぜん～ない――――――― sama sekali tidak～ ……… サマ  スカリ  ティダッ（ク） ～
ぜんぜん大きくない――――― sama sekali tidak besar …… サマ  スカリ  ティダッ（ク）  ブサール
ぜんぜん小さくない――――― sama sekali tidak kecil …… サマ  スカリ  ティダッ（ク）  クチゥ
あまり～ない―――――――― tidak begitu～ …………… ティダッ（ク） ブギトゥ ～
あまり大きくない―――――― tidak begitu besar ………… ティダッ（ク） ブギトゥ  ブサール
あまり小さくない―――――― tidak begitu kecil…………… ティダッ（ク） ブギトゥ  クチゥ
～すぎる―――――――――― terlalu～ ………………… トゥルラル
大きすぎる――――――――― terlalu besar ……………… トゥルラル  ブサール
小さすぎる――――――――― terlalu kecil ………………… トゥルラル  クチゥ
～より…―――――――――― lebih…daripada～ ………… ルビー…ダリパダ ～
これより大きい――――――― lebih besar daripada ini …… ルビー  ブサール  ダリパダ  イニ
これより小さい――――――― lebih kecil daripada ini …… ルビー  クチゥ  ダリパダ  イニ
～は…ですか？――――――― Apakah～…? …………… アパカー～…
それは大きいですか？―――― Apakah itu besar ? ………… アパカー  イトゥ  ブサール
それは小さいですか？―――― Apakah itu kecil ? ………… アパカー  イトゥ  クチゥ

37．住所を尋ねる
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